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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam
sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

N

. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Congelator
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie
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Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corectd, nainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile inutile si accidentele, este important sa
va asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul de
functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca vor
ramane mpreund cu aparatul dacd acesta este mutat sau vandut, astfel incat orice
persoana care il foloseste pe durata de exploatare a acestuia sa fie bine informata n
legdtura cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie
specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

e Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta
sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce
priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica
utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu
trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

e Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

e Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, tdiati cablul de
alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

e Dacd acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste
un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zavor) pe usa sau pe capac,
fnainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi
folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati Tnauntru.

e Aparatul nu este destinat utilizdrii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora le lipsesc experienta si cunostintele
necesare, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

e Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introducad si sa scoata
alimente din aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru
statele din Uniunea Europeana).

Masuri generale de siguranta

AVERTISMENT! Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT! Nu depozitati in acest aparat produse explozive precum spray-urile cu
aerosoli inflamabili.

AVERTISMENT! Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service
sau de persoane cu o calificare similara.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

AVERTISMENT! Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale corpului
acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT! Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a procesului
de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT! Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare
a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de
catre producator.

AVERTISMENT! Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati
aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la
foc.

AVERTISMENT — Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-vd cd nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

AVERTISMENT — Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

TINLOCUIREA BECURILOR

AVERTISMENT - Becurile nu trebuie inlocuite de cdtre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata.

Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.

Agent frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurator, dar inflamabil.

in timpul transportului si al montdrii aparatului, asigurati-vd cd niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deteriorata. Agentul frigorific (R600a) este
inflamabil.

AVERTISMENT — Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate Tn mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

Atentie! Pericol de incendiu!

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:

- Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.

- Aerisiti bine camera in care se afla aparatul.

Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa.

Orice deteriorare a cablului de alimentare poate genera risc de scurtcircuitare, incendiu
sau electrocutare.
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Siguranta din punct de vedere electric

1.
2.

Nu prelungiti cablul de alimentare.

Asigurati-vd c3 stecdrul nu a fost strivit sau deteriorat. in cazul in care cablul de
alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate supraincalzi si poate provoca un
incendiu.

Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului.

Nu trageti de cablul de alimentare.

Daca priza Tn care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul in ea.
Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

Nu utilizati aparatul fara capacul [ampii de iluminare din interior.

Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric alternativ monofazat, de
220-240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona in care locuieste utilizatorul nu se
incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru siguranta, utilizati un
regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de 350 W. Aparatul trebuie
alimentat de la o priza separatd, nu de la o priza la care sunt conectate si alte aparate
electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu impamantare.
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Nu depozitati gaze sau lichide inflamabile in aparat. Exista riscul producerii unei explozii.
Nu utilizati dispozitive electrice in interiorul aparatului (ex.: aparate electrice de facut
inghetata, mixere etc.).

Atunci cand deconectati aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza fara
a trage de cablu.

Nu asezati obiecte fierbinti langad componentele din plastic ale aparatului.

Depozitati alimentele congelate preambalate n conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind depozitarea.
Consultati instructiunile referitoare la depozitare. Nu depozitati bauturi carbogazoase sau
acidulate in congelator, deoarece se creeaza presiune asupra recipientelor, acestea putand
exploda, avand drept rezultat deteriorarea aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din congelator.

Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui.

Tineti lumanarile aprinse, [ampile si alte obiecte cu flacdra deschisd cat mai departe de
aparat, astfel incat acesta sa nu ia foc.

Aparatul este destinat depozitarii alimentelor si/sau bduturilor intr-o gospodarie
obisnuita, asa cum a este specificat in prezentul manual de instructiuni.

Aparatul este greu. Mutati-l cu grija. Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator daca
aveti mainile umede/ude, deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

Nu folositi niciodata baza, sertarele, usile etc. pentru a va urca pe ele sau ca suporturi. Nu
congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Nu consumati inghetata sau cuburi de gheata direct din congelator, deoarece acestea pot
provoca leziuni ale gurii si buzelor.

Acest aparat frigorific nu este destinat sa fie folosit ca aparat incorporabil

Curatare si intretinere

fnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecirul din
priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal, aparate de curatat cu aburi, uleiuri eterice,
solventi organici sau substante abrazive.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta din
plastic.
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Pentru a obtine cea mai buna eficienta energetica a acestui produs, va rugam sa asezati
toate rafturile, sertarele si cosurile pe pozitia lor originala ca in ilustratia de mai sus

Schema produsului
1. Panou de comanda

2. Compartiment de congelare cu capac rabatabil

3. Sertar central

4. Sertar inferior

5. Picioare reglabile

6. Maner

7. Usa congelator

Nota: Datorita modificarii continue a produselor noastre frigiderul dumneavoastra poate
arata diferit de cel prezentat in manual, dar functiile si metodele de folosire raman
aceleasi.
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Cold Colder

-

Utilizarea aparatului dumneavoastra

Accesorii 1)

Sertar congelator

Pentru conservarea alimentelor congelate

Tava pentru cuburi de gheata

Pentru producerea si depozitarea cuburilor de gheata

Compartiment pentru congelare 2)

Compartimentul pentru congelare este destinat depozitarii alimentelor congelate si
conservdrii pe termen lung a acestora.

Decongelarea alimentelor 2)

La temperatura camerei.

Tntr-un cuptor cu microunde.

ntr-un cuptor obisnuit sau cu convectie.

Alimentele decongelate nu trebuie congelate din nou, exceptie facand numai anumite
situatii.

1) Daca aparatul dispune de accesoriile si functiile corespunzatoare.

2) Daca aparatul dispune de compartiment de congelare.

Butonul de control al termostatului situat in panoul de control regleazd temperatura
compartimentului de congelare.
Pozitia , Cold”— Temperatura scazuta
Pozitia ,,Mid”— Temperaturd mai scazuta, setare normala
Pozitia , Colder”— Temperatura cea mai scazuta
Temperatura va fi afectata de:

e Temperatura camerei

e (Cat de des este deschisa usa

e (Cate alimente sunt depozitate

e Pozitionarea aparatului
Pentru determinarea setarii corecte de temperatura toti acesti factori trebuie luati in
considerare si cateva incercari sunt necesare. Nu le dati voie copiilor sa modifice setarile
sau sa se joace cu produsul.
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Important! - In mod normal va sfatuim sa folositi setarea "MID", daca doriti o temperatura
mai ridicata sau scazuta invartiti rotita.

Cand este setata o temperatura mai mare consumul de energie electrica poate sa scada. In
caz contrat consumul va creste.

Important! - Temperaturile ambientale ridicate (ex. in zile fierbinti de vara) si o setare rece
a regulatorului de temperatura (pozitia “Max”) poate cauza functionarea continua sau
chiar non-stop a compresorului. Cauza: cand temperatura ambientala este ridicata,
compresorul trebuie sa functioneze continuu pentru a mentine o temperatura scazuta a
aparatului.

Congelatorul

Acest simbol va spune ca alimentele voastre vor fi congelate la -18° C(-0.4F) sau mai

rece, avand posibilitatea de a le pastra inghetate pentru mult timp. Temperatura
congelatorului este controlata automat de catre termostatul situat in panoul de control.
Datorita diferitelor instalari, metode de folosire si conditii meteo, ajustari ale setarilor de
temperatura pot fi necesare.

Aceste temperaturi pot fi mai bine corelate cu temperaturile indicate de termometre
pozitionate in alimentele congelate. Citirea temperaturilor trebuie facuta repede deoarece
acestea vor creste rapid dupa scoatere termometrului din congelator.

Inghetarea alimentelor proaspete

Setati rotita in pozitia "MAX". Temperatura congelatorului va scadea, iar aparatul va
functiona la capacitatea maxima a congelatorului.

Pentru o cantitate mica de alimente ce trebuiesc congelate asteptati aproximativ 4 ore;
Pentru cantitatea maxima de alimente ce trebuiesc congelate (vedeti eticheta cu
specificatii) va rugam asteptati aproximativ 24 ore.

Aparatul continua sa opereze cu consum redus, va rugam setari rotita la pozitia normala.
Pozitionati alimentele proaspete in compartimentul de sus al congelatorului. Este posibil
ca alimentele sa necesite o rearanjare pentru a reusi. Pe timpul inghetarii temperatura
alimentelor proaspete trebuie redusa rapid pentru a mentine cristalele de gheata cat mai
mici si a nu modifica structura alimentelor. Daca inghetarea decurge decurge incet se vor
forma cristale de gheata si acestea vor afecta calitatea mancarii odata dezghetata.
Alimentele congelate existente trebuie rearanjate pentru a lasa loc in cele doua
compartimente de sus pentru inghetare. Alimentele ce vor fi inghetate trebuie plasate in
compartiment in contact cu partea de sus a acestuia, cat mai distantate pentru a permite
un flux de aer cat mai mare sa circule printre ele.

Daca nu este suficient spatiu, mutati alimentele inghetate in sertare sau compartimente
pentru a va permite sa congelati o incarcatura viitoare in sertarul de sus. Alimentele
voluminoase pot fi stocate, inlaturand sertarul. Mancarea congelata nu ar trebui sa fie
re-congelata odata ce a fost dezghetata. Nu scoate alimente din frigider daca aveti mainile

umede sau ude, pentru ca puteti avea degeraturi.
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Depozitarea alimentelor congelate

Alimentele congelate comerciale, trebuie depozitate conform instructiunile producatorului
privind un compartiment cu alimente conngelate de 4 stele si trebuie puse in congelator
cat mai repede dupa cumparare. Congelatorul dumneavoastra este conceput pentru
depozitare pe termen lung, de obicei pana la 3 luni, dar durata poate varia si este
recomandat sa verificati termenele de valabilitate ale alimentelor congelate. Nu puneti
recipiente sigilitate sau lichide carbogazoase precum sucurile acidulate in congelator
deoarece se creeaza presiune pe recipient si posibila expozie a acestuia, lucru ce poate
duce la avarierea congelatorului. Cuburile de gheata si inghetata nu trebuie consumate
imediat dupa ce au fost scoase din congelator deoarece pot cauza iritatii ale pielii.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos:

e Dacd usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

e Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.

e Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea
alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea
cuburilor de gheata.

e Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Nota: Va rugam sa pastrati alimentele in compartimentele corespunzatoare si la
temperaturile de depozitare recomandate.

e Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l,
curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisa, pentru a preveni formarea
mucegaiului in interiorul acestuia.

e Atunci cand congelati alimente, asigurati-va ca acestea nu ating suprafetele
interioare ale compartimentului de congelare.

e Atunci cand congelati alimente, pentru prevenirea uscarii acestora si a raspandirii
mirosurilor, depozitati-le in recipiente sau pungi etanse, fabricate din materiale
insipide, impermeabile si netoxice.

e Alimentele fierbinti trebuie ldsate sa se raceasca la temperatura camerei, apoi
introduse in compartimentul de congelare. in caz contrar, acestea vor afecta starea
celorlalte alimente si vor duce la cresterea consumului de energie electrica.
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Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata [°C]

Alimente

1 Refrigerare

+2<+6

Ouadle, alimentele gatite, alimentele
ambalate, fructele si  legumele,
lactatele, prajiturile si bauturile nu sunt
potrivite pentru congelare.

2 (***)*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si
cele din carne sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 3 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat
gustul si proprietatile nutritive se
pierd).

3 ***_Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si
cele din carne nu sunt potrivite
pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni;
cu cat durata de depozitare este mai
mare, cu atat gustul si proprietatile
nutritive se pierd).

4 **_ Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne nu sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 2 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

5 *-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne nu sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 1 luna; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

10
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Avertisment! Ambalati alimentele Tn pungi si puneti lichidele in sticle sau recipiente
acoperite Tnainte de a le introduce in aparat, pentru a evita murdarirea componentelor
interioare ale acestuia.

nainte de prima utilizare a aparatului, vd rugdm s3 cititi recomandarile de mai jos.
Curatarea inainte de folosire

Inaintea folosirii aparatului pentru prima oara, spalati interiorul si toate accesoriile
interioare cu apa calduta si sapun cu pH neutru pentru elimina mirosul tipic al produsului
nou, dupa care uscati complet.

Locatia instalarii

Atentie! Inainte de instalare cititi instructiunile cu atentie pentru siguranta voastra si
folosirea corecta a aparatului.

e Pozitionati aparatul la distanta de surse de caldura precum aragazuri, radiatoare,
lumina directa a soarelui, etc.

e Performanta maxima si siguranta sunt garantate prin mentinerea unei
temperaturi corecte in interiorul camerei, pentru clasa produsului in cauza,
precum este mentionat pe eticheta cu specificatii.

e Acest aparat functioneaza bine de la N la ST. Acest apparat poate functiona
necorespunzator daca este lasat o perioada mai lunga la temperaturi mai mari
sau mai mici decat cele specificate.

Aerisirea aparatului

Pentru o eficienta ridicata a refrigerarii si un consum scazut de energie electrica, in jurul
aparatului trebuie s3 existe o bund ventilatie, in vederea inlesnirii dispersarii caldurii. in
acest sens, trebuie sa lasati suficient spatiu liber in jurul aparatului.

Va recomandam sa lasati o distanta de 50-70 de mm intre spatele aparatului si perete, cel
putin 100 de mm in partea superioard, cel putin 100 de mm in laterale, precum si un
spatiu liber in fata care sa permita deschiderea usii la 135°. Consultati schemele de mai
jos.

o _
=
e "
N
38
50-70 135 Ny

11
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Nota: Acest aparat functioneaza corespunzator in clasele de clima de la N la ST
specificate in tabelul de mai jos.

Daca aparatul este lasat pentru o perioada mai indelungata la o temperatura superioara
sau inferioara limitelor intervalului specificat, este posibil ca acesta sa nu mai
functioneze corect.

Clasa de clima Temperatura ambianta

SN dela+10°Cla+32°C

N dela+16 °Cla +32°C

ST dela+16°Cla+38°C

T dela+16 °Cla +43 °C

Aparatele nu trebuie expuse la ploaie. In zona de jos spate trebuie sa circule suficient
aer, deoarece circulatia insuficienta poate afecta performantele. Aplicatiile incorporate
trebuie pozitionate departe de surse de caldura ca radiatoare si lumina directa a
soarelui.

Instalati aparatul intr-un loc uscat, ferit de umezeala.

Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui, la ploaie sau inghet. Instalati aparatul
departe de surse de caldura precum sobele sau incalzitoarele.

Conexiunea electrica

Atentie! Orice munca in legatura cu domeniul electric trebuie efectuata de un service
autorizat.

Atentie! Acest aparat trebuie impamantat. Producatorul nu-si asuma nicio
responsabilitate daca aceste masuri de siguranta nu sunt respectate.

Echilibrarea aparatului

Pentru asigurarea unei echilibrari eficiente si a unei circulatii optime a aerului in partea
din spate a aparatului, poate fi necesara reglarea picioarelor aparatului.

Reglarea picioarelor poate fi realizata manual sau cu ajutorul unei chei potrivite.

Pentru ca usa sa se poata inchide singurd, inclinati aparatul catre partea din spate
aproximativ 10 mm.

12
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Inversarea sensului de deschidere a usii

Sensul de deschidere a usii poate fi inversat, trecand de la deschidere catre partea
dreapta (asa cum este montat in fabrica) la deschidere catre partea stanga, daca este
necesar.

Avertisment! Atunci cand inversati usa, aparatul nu trebuie sa fie conectat la sursa de
alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca stecherul este scos din priza.

Aveti nevoie de urmatoarele unelte:

Mu sunt furnizate |

Surubelnitd in linie Spaciu
[ E‘@ L= ——
Surubelmitd in cruce Cheie franceza Cheis fixs de 8
e

Componente suplimentare (in punga de plastic)

Capac balama stanga

Nota: Tnainte de a incepe, pentru a avea acces la baza aparatului, asezati-l pe spate, pe o
bucata de ambalaj din polistiren sau din material similar, in vederea evitarii deteriorarii
componentelor de pe partea din spate a aparatului. Pentru inversarea sensului de
deschidere a usii, se recomanda parcurgerea pasilor de mai jos:

1. Utilizati un spaclu sau o surubelnita in linie pentru a scoate capacul de pe orificiul
situat n coltul din stanga sus al aparatului, apoi scoateti capacul balamalei superioare
situate Tn coltul din dreapta sus al aparatului.

—

al ot bt bt vt
pioparioard [d napta)

| apase orlciu juri b |

g
\h\"_'h,-:__. -

— —=
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2. Cu ajutorul unei surubelnite tubulare de 8 mm sau al unei chei, desfaceti suruburile
autofiletante speciale cu flansa care sunt utilizate pentru fixarea balamalei superioare din
dreapta (va rugdm sa sustineti usa superioara cu mana in timpul acestei operatii).

o~ y

..---""'-.-.-.-.-..\I h"‘"-\-.._ worvbor szeschal e autod it rte

H""'-.\_\_\_L el ara

-,
.,
- T,
[railama supriou ik dreasta . '
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4. Scoateti usa de pe balamaua inferioara. NOTA: Tn momentul scoaterii usii, aveti grija ca
saiba sau saibele dintre balamaua inferioara si partea inferioara a usii inferioare sa nu
ramana lipite de usa. Nu le pierdeti.

5. Puneti usa pe o suprafata neteda, cu panoul in partea de sus. Scoateti surubul (2) si piesa
(1), apoi montati-le in partea stanga si strangeti-le bine.

i !

T Cipritor
® Zurub avtofletant
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6. Asezati aparatul pe un ambalaj din spuma moale sau pe un material similar. Scoateti
ambele picioare reglabile, apoi scoateti balamaua inferioara prin desfacerea suruburilor
speciale autofiletante cu flansa.

i ™y

& Balamia infencard creapta)
& Pickor reglabil
2 Surubwun autofiletante

h, J

7. Repozitionati balamaua inferioara pe partea stanga si fixati-o cu ajutorul suruburilor
speciale autofiletante cu flansa. Pozitionati picioarele reglabile in partea opusa si fixati-le.

i

b, .-'

8. Asezati usa in pozitia corespunzatoare, reglati balamaua inferioara si introduceti axul
balamalei in orificiul de jos al usii.

' N
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9. Mutati balamaua superioara si introduceti axul balamalei superioare in orificiul de sus al
usii, apoi reglati pozitia usii (vd rugdm sa sustineti usa cu mana in timpul acestei operatii),
fixand balamaua superioara cu ajutorul suruburilor speciale autofiletante cu flansa.

e

"
)

|
.__:.—|. | T

b, A

10. Montati capacul pe orificiul situat in coltul din dreapta sus al aparatului. Montati

capacul balamalei superioare (aflat in punga din plastic) pe coltul din stdnga. Puneti capacul
balamalei superioare Tn punga din plastic.

- tapat or By purub
capait bald ma suzer ol

(it ryga)

Ny b

— _‘_.__quiﬂ

RS B

11. Mutati manerul din partea stadnga a usii in partea dreapta.

-~

L I'..""“i-li—l—l—l

12. Deschideti usa superioara si instalati rafturile pe usa, apoi inchideti-o.
Avertisment! Atunci cand inversati sensul de deschidere a usii, aparatul nu trebuie sa fie

conectat la sursa de alimentare cu energie electrica. Pentru aceasta, deconectati stecarul
de la sursa de alimentare cu energie electrica.
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Zgomote in timpul functionarii

De fiecare data cand compresorul porneste sau se opreste, se poate auzi un clinchet.

n timpul functiondrii compresorului se poate auzi un usor bazait.

Atunci cand agentul frigorific curge prin conducte, se pot auzi zgomote care dau senzatia de

lichide care curg sau sunt pulverizate. Chiar si dupa oprirea compresorului, aceste zgomote
pot fi auzite pentru o perioada scurta.
Aceste zgomote sunt determinate de functionarea aparatului si sunt conforme cu principiul

de functionare.

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice

Nu amplasati aparatul Tn apropierea aragazurilor, radiatoarelor sau altor surse de
caldura.

Nu deschideti usa foarte des si nu o lasati deschisda mai mult decat este necesar.

Nu setati o temperaturd mai redusa decat este necesar.

Asigurati-va ca partea din spate si partile laterale ale aparatului se afla la o anumita
distanta de perete sau de alte obiecte si urmati instructiunile privind instalarea.

n cazul in care schema indicé o configuratie corectd pentru sertare si rafturi, vi rugdm
sa nu modificati acea configuratie, deoarece este special conceputa pentru eficientizarea
consumului de energie electrica.

Recomandari privind congelarea

La prima pornire sau dupa o perioada de neutilizare, Thainte de a introduce alimentele in
compartiment, lasati aparatul sa functioneze timp de cel putin 2 ore la setarile pentru
temperaturile cele mai scazute.

Pregatiti portii mici de alimente, care sa poata fi congelate rapid si complet, pentru ca
apoi sa puteti dezgheta numai cantitatea necesara.

Impachetati alimentele in folie de aluminiu sau polietilend (plastic) si asigurati-vd cd nu
patrunde aer in pachete.

Nu puneti alimentele proaspete sau necongelate in contact cu alimentele deja
congelate, pentru a evita cresterea temperaturii alimentelor congelate.

Daca sunt consumate imediat dupd ce sunt luate din congelator, alimentele inghetate
pot cauza degeraturi.

Se recomandad etichetarea si datarea fiecarui pachet de alimente congelate, pentru a
tine evidenta duratei de conservare.

Recomandari privind conservarea alimentelor congelate

Asigurati-va ca alimentele congelate puse Tn vanzare au fost depozitate in mod adecvat
de comercianti.

Odata decongelate, alimentele se altereaza rapid si nu trebuie congelate din nou.

Nu depasiti perioadele de pastrare indicate de producatorul alimentelor.

Nota: Daca aparatul dispune de accesoriile si functiile corespunzatoare.
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Din motive de igiena, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate in
mod regulat.
Va recomandam sa efectuati operatiile de curatare si intretinere cel putin o data la doua

luni.

AVERTISMENT! Pericol de electrocutare! in timpul curdtirii, aparatul trebuie si fie
deconectat de la sursa de alimentare cu energie electricd. inainte de a curdta aparatul,
opriti-l si scoateti stecarul din priza sau intrerupeti circuitul electric general al locuintei.

ATENTIE!

Tnainte de curitarea aparatului, scoateti alimentele. Depozitati-le intr-un loc ricoros si
acoperiti-le bine.

Nu curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur. Se poate acumula umezeala in
componentele electrice.

Aburii fierbinti pot deteriora componentele din plastic.

Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de portocal3,
acidul butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca elementele din
plastic ale aparatului. Nu l3sati substante de acest tip sa intre in contact cu piesele
aparatului.

Nu folositi substante de curatat abrazive.

Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Puteti folosi detergenti
de vase disponibili in comert.

Dupa ce curatati aparatul, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.
Acumularea de praf pe elementele condensatorului poate creste consumul de energie
electricd; curatati temeinic condensatorul situat in spatele aparatului, o data pe an, cu
o perie moale sau cu un aspirator.

Verificati orificiul de scurgere a apei situat pe peretele posterior al compartimentului
de refrigerare.

Daca orificiile de scurgere sunt infundate, destupati-le cu ajutorul tijei de culoare
verde. Utilizarea obiectelor ascutite poate duce la deteriorarea aparatului.

Dupa ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in functiune.
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Dezghetarea compartimentului de congelare

Dezghetarea compartimentului de congelare se efectueazi manual. inainte de a
dezgheta compartimentul, scoateti alimentele.

Scoateti tava pentru gheata si sertarele sau puneti-le temporar intr-un compartiment
de refrigerare.

Lasati usa deschisa pana cand gheata se topeste complet si apa se acumuleaza in
partea de jos a compartimentului de congelare. indepértati apa cu o lavetd moale.
Daca doriti sa grabiti procesul de dezghetare, puteti introduce un vas cu apa calda
(aprox. 50°) in compartimentul de congelare si puteti razui gheata cu o spatula. Dupa
efectuarea acestor operatii, asigurati-va ca ati comutat regulatorul de temperatura in
pozitia initiala.

Tn timpul dezghetarii, nu este recomandatd incilzirea directd a compartimentului de
congelare cu ajutorul unui uscator de par sau cu apa calda, pentru a evita
deformarea carcasei interioare.

De asemenea, nu este recomandat sa razuiti gheata sau sa separati alimentele
inghetate de suprafata interioara cu ajutorul unor instrumente ascutite sau al unor
tije din lemn, pentru a evita deteriorarea carcasei interioare sau a suprafetei
evaporatorului.

Important! Vi recomandim si dezghetati aparatul cel putin o dat3 pe lun&. Tn cazul in

care, in timpul utilizarii, usa este deschisa frecvent sau aparatul este folosit in conditii de

umiditate extrema, va recomandam sa dezghetati aparatul o data la doua saptamani.

Daca aparatul urmeaza sa nu fie folosit pentru o perioada indelungata:

e Goliti aparatul

e Scoateti stecarul din priza.

e Curatati temeinic aparatul (consultati capitolul ,,Curatare si intretinere”.)
e Lasati usa deschisa, pentru e evita acumularea de mirosuri neplacute.
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AVERTISMENT! Tnainte de a remedia defectiunile scoateti stecirul din priza. Problemele tehnice
care nu sunt prezentate Tn acest manual pot fi remediate numai de catre un electrician calificat sau
de catre o persoana competenta.

Important! Reparatiile nu pot fi realizate decat de catre tehnicieni de service calificati. Reparatiile
necorespunzatoare pot genera pericole semnificative pentru utilizator. Daca aparatul
dumneavoastra trebuie reparat, contactati distribuitorul specializat sau centrul local de reparatii.

Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu este pornit. Porniti aparatul.
Aparatul nu Stecarul cablului de alimentare nu a | Introduceti stecarul in priza.

functioneaza.

Aparatul raceste prea
mult.

fost introdus Tn priza sau a iesit din
priza.
Siguranta s-a ars sau este defecta.

Priza este defecta.

Temperatura setata este prea
scazuta.

Verificati siguranta. Daca este necesar,
inlocuiti-o.

Defectiunile sursei de alimentare cu energie
electrica trebuie remediate de catre un
electrician.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre o
pozitie inferioara.

Alimentele sunt prea
calde.

Temperatura nu este reglata corect.

Va rugam sa cititi capitolul privind
punerea in functiune a aparatului.

Usa a fost lasata deschisa pentru o
perioada indelungata.

Nu tineti usa deschisa mai mult decat este
necesar.

in ultimele 24 de ore, au fost
introduse in aparat alimente calde
in cantitate mare.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre o
pozitie inferioara.

Aparatul se afla langa o sursa de
caldura.

Va rugam sa cititi capitolul privind locul
instalarii aparatului.

Lumina din interior nu
se aprinde.

Se formeaza multa
gheata, chiar si pe
garnitura usii.

Becul este defect.

Garnitura usii nu etanseaza
corespunzator (probabil ca rezultat
al inversarii sensului de deschidere
a usii).

Va rugam sa consultati capitolul privind
inlocuirea becului.

ncélziti cu grija sectiunile neetanse ale
garniturii usii, cu ajutorul unui uscator de par
(la o temperaturd nu foarte ridicatd). in
acelasi timp, modelati garnitura incalzita,
astfel incat aceasta sa fie pozitionata corect.

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele aparatului.

Aparatul atinge peretele sau alte
obiecte.

Mutati putin aparatul.

O componenta (de exemplu o
conducta a aparatului) atinge o alta
piesa a aparatului sau peretele.

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, astfel incat aceasta sa nu mai
atinga nimic.

Compresorul nu
porneste imediat dupa
modificarea setarii
temperaturii.

Acest lucru este normal, nu a aparut
nicio defectiune.

Compresorul va porni dupa un anumit timp.

Observati prezenta apei
pe podea sau pe
rafturile de depozitare.

Orificiul de scurgere a apei este
obturat.

Consultati sectiunea referitoare la curatare si
intretinere.
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SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o
notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.
Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre
informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si cu
toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //
eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a aparatului.
Pentru a accesa informatiile despre produsul dvs. in portalul EPREL, puteti scana codurile de mai
jos:

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce
priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind
protectia mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista
obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea
componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de
taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il
pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate.
Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament
similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria
Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE,
bateriile si acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela
barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului
Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata
a echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare:
RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul
de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013.
Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumparat este conform cu
Directiva RoHS UE (2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise
specificate Tn Directiva.
Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri
si  denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

q3

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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FREEZER
Model: HFF-HS165E++

1 &

e Freezer
e Energyclass: E
e Total capacity: 165 L
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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

N~

Il. YOUR PACKAGE CONTAINS J

> Freezer
> User manual
» Certificate of warranty
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For your safety and correct usage, before installing and first using the appliance, read this
user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, it is important to make sure that all people using the appliance are thoroughly
familiar with its operation and safety features. Save these instructions and be sure that
they remain with the appliance if it is moved or sold, so that anyone using it throughout its
life, will be properly informed on its usage and safety notices.

For the safety of life and property, keep the precautions of these user's instructions as the

manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Safety for children and others who are vulnerable people

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

o Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

e |f you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the connection
cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to prevent children
playing from suffering an electric shock or from closing themselves inside it.

e |f this appliance, featuring a magnetic door seals, is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock unusable
before you discard the old appliance. This will prevent it from becoming a death trap
for a child.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

e Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating
appliances. (This clause applies only to the EU region.)

General safety

WARNING! This appliance is intended to be used in household only.

WARNING! Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

WARNING! If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
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WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING! Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING! Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING! Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

WARNING! The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing of
the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to flame.
WARNING —When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING —Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies at
the rear of the appliance.

REPLACING THE ILLUMINATING LAMPS

WARNING - The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating
lamps is damaged, contact the customer helpline for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable.

During transportation and installation of the appliance, ensure that none of the
components of the refrigerant circuit becomes damaged. The refrigerant (R600a) is
flammable.

WARNING — Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

WARNING - RISK OF FIRE

If the refrigerant circuit should be damaged:

- Avoid opening flames and sources of ignition.

- Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated. It is dangerous to alter
the specifications or modify this product in any way.

- Any damage to the cord may cause a shortcircuit, fire, and/or electric shock.
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Electric safety

1.
2.

The power cord must not be lengthened.
Make sure that the power plug is not crushed or damaged. A crushed or damaged power
plug may overheat and cause a fire.

. Make sure that you can access the main plug of the appliance.
. Do not pull the main cable.
. If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of electric

shock or fire.

. You must not operate theappliance without the interior lighting lamp cover
.The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of

220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the voltage
exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic voltage regulator
of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special power socket instead of
common one with other electric appliances. Its plug must match the socket with ground

wire.
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Do not store flammable gass or liquids in the appliance. There is a risk of an explosion.

Do not operate any electrical appliances in the appliance (e.g. electric ice cream makers,
mixers etc.).

When unplugging always pull the plug from the mains socket, do not pull on the cable.

Do not place hot items near the plastic components of this appliance.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s
instructions.

The appliances manufacture storage recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relrelevant instructions for storage.

Do not place carbonated or fizzy drinks in the freeze compartment as it creates pressure
on the container, which may cause it to explode, resulting in damage to the appliance.
Frozen food can cause frost burns if consumed straight from the freezer compartment.

Do not place the appliance in direct sunlight.

Keep buring candles, lamps and other items with naked flames away from the appliance
so that do not set the appliance on fire.

The appliance is intended for keeping food stuff and/or beverages in normal household as
explained in this instruction booklet.

The appliance is heavy. Care should be taken when moving it. Do not remove nor touch
items from the freezer compartment if your hands are damp/wet, as this could cause skin
abrasions or frost/freezer burns.

Never use the base, drawers, doors etc. to stand on or as supports. Frozen food must not
be refrozen once it has been thawed out.

Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from the freezer as this can cause
freezer burn to the mouth and lips.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a a built-in appliance.

Care and cleaning

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects, steam cleaner, ethereal oils, organic
solvents or abrasive cleansers.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.
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To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers and baskets

on their original position as the illustration above

Product sketch

. Control panel

. Freezing compartment with flap
. Middle drawer

. Lower drawer

. Adjustable bottom feet

. Handle

. Freezer door

N o o B WOWN
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Cold Colder

Using your appliance

Accessories 1)

Freezer drawer

For storing frozen food

Ice cube tray

For making ice and storing ice-cubes

Freezer food compartment 2)

For freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for long periods of time.
Thawing food 2)

At room temperature.

In a microwave oven.

In a conventional or convection oven.

Food once thawed should be re-frozen with the exception of special cases.
1) If the appliance contains related accessories and functions.

2) If the appliance contains a freezer compartment.

The thermostat control situated in the control panel regulates the temperature of
the freezer compartment.
Position “Cold”- Cold
Position “Mid”— Colder, normally setting at this position
Position “Colder”— Coldest
The temperature will be affected by:
e Room temperature
e How often the door is opened
e How much food is stored
e Position of the appliance
In determining the correct temperature control setting, all these factors have to be
considered and some experimentation may be necessary. Do not allow children to

tamper with the controls or play with the product.
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Important! Normally we advise you select setting of "MID", if you want the temperature
higher or lower please turn the knob to Warmer or colder setting accordingly.
When you turn the knob to colder which can lead to the more energy efficiency.
Otherwise, it would result the energy- consuming.
Important! High ambient temperatures (e.g. on hot summer days) and a cold setting on
the temperature regulator (position "Max") can cause the compressor to run continuously
or even non-stop!
Reason: when the ambient temperature is high, the compressor must run continuously to
maintain the low temperature in the appliance.
The freezer compartment

The - symbol means that your freezer will store frozen food at
-18°C (-0.4F) or colder allowing for long term frozen-food storage and freezing of fresh
food. The freezer temperature is controlled automatically by the thermostat situated in
the control panel. Due to the different installations, methods of usage and weather
conditions, adjustments to the temperature settings may be required.
These are best assessed against a temperature reading on a thermometer buried in the
frozen food. The reading must be taken quickly as the thermometer temperature will rise
rapidly after removal.
Freezing fresh food
Briefly set the knob to the Max position. The freezer temperature drops.the appliance
operates with the maximum refrigerator capacity.
In case of a small amount food to be frozen, please wait about 4h;
In case of the maximum amount food to be frozen (see rating label), please wait about
24h.
The appliance continues to operate in the energy-saving, please set the knob to the
normal position.
Place the fresh food in the top freezer drawer. Food may need rearranging to achieve this.
During the freezing process the temperature of fresh food should be reduced quickly so
that ice crystals are kept as small as possible to avoid damaging the structure of food. If
freezing takes place slowly large ice crystals form and these will affect the quality of food
once it has defrosted. Existing frozen food should be rearranged to leave space in the top
two drawers for freezing.
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The packets to be frozen should be placed in the drawer in contact with the drawer surface
as far as possible and spaced apart to allow cold air to circulate between them. They
should not touch existing packets. If there is enough room, transfer the food you have
frozen to the baskets or drawers to allow you to freeze a further load in the top drawer.
Exceptionally large items can be stored by removing the drawer. Frozen food should not be
refrozen once ii has thawed out. Do not remove items from the freezer if your hands are
damp/wet, as this could cause skin abrasions or "frost/freezer burns". For safety reasons,
the freezer drawers are fitted with stops but are readily removed by pulling them forward
to the stop, then lifting the front and pulling all the way out. Refit by reversing this
procedure.

Frozen food storage

Pre-packed commercially frozen food should be stored in accordance with the
manufacturer's instructions for a 4 stars frozen food compartment and should be put in the
freezer as soon as possible after purchase. Your freezer provides for long term storage
which generally means up to 3 months but the length of the time can vary and it is
important to follow the recommended times shown on packets of commercially frozen
food. Do not place sealed containers or carbonated liquids such as fizzy drinks into the
freezer as it creates pressure on the container which may cause it to explode leading to
damage to the freezer. Ice cubes and ice lollies should not be consumed immediately after
removal from the freezer as it may result in low temperature skin abrasions.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of the
temperature in the compartments of the appliance.

e Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making ice cream and making ice cubes.

e One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh
food.

Note: Please store different foods according to the compartments or target storage
temperature of your purchased products.

e |f the appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry, and
leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

e When refrigerating food, please be careful not to contact the surface of the inner
box directly.

e When frozen food, in order to prevent moisture loss, prevent the odor, should
separate the different food sealed storage, and can only waterproof sealing
material.

e Hot food should be cooled to room temperature first, then put into the freezer,
otherwise it will affect the storage status of other foods and increase the power
consumption.
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Order

Compartments
TYPE

Target storage

temp.[°C]

Appropriate food

Fridge

+2<+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and
vegetables, dairy products, cakes, drinks and

other foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freez

er

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and

nutrition), suitable for frozen fresh food.

***_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 2 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.

*_Freezer

A
(0]

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
(recommended for 1 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.
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Warning! Food needs to be packed in bags before putting into the appliance, and liquids
need to be packed in bottles or capped containers to avoid the problem that the product
design structure is not easy to clean.

Cleaning before use

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and neutral soap in order to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

Installation Positioning

Warning! Before installing, read the instructions carefully for your safety and the correct
operation of the appliance.

e Position the appliance away from sources of heat such as stoves, radiators, direct
sunlight, etc.

e Maximum performance and safety are guaranteed by maintaining the correct
indoor temperature for the class of unit concerned, as specified on the rating
plate.

e This appliance performs well from N to ST. The appliance may not work properly if
it is left for a longer period at a temperature above or below the indicated range.

Ventilation of appliance

In order to improve efficiency of the cooling system and save energy, it is necessary to
maintain good ventilation around the appliance. For this reason, sufficient clear space
should be available around the appliance.

It is advisable for there to be 50-70 mm of space from the back to the wall, at least 100
mm from its top, at least 100 mm from its side to the wall and a clear space in front to
allow the door to open 135°. Please see the following diagrams.

100 100
= ~
R b
2 <
Ly —
o - f':. . g'
50-70 135 Ny

Note: This appliance performs well within the climate class from N to ST showed in the
table below.
It may not work properly if left at a temperature above or below the indicated range for a
long period.
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Climate class Ambient temperature

SN +10°Cto +32 °C

N +16 °Cto +32 °C

ST +16 °Cto +38 °C

T +16 °Cto +43 °C
Stand your appliance in a dry place to avoid moisture damage.

Keep the appliance out of direct sunlight, rain or frost. Stand the appliance away from
heat sources such as stoves, fires or heaters.

Appliances must not be exposed to rain. Sufficient air must be allowed to circulate in the
lower rear section of the appliance, as poor air circulation can affect performance.
Leveling of appliance

For sufficient leveling and air circulating in the lower rear section of the appliance, the
bottom feet may need to be adjusted.

You can adjust them manually using a suitable spanner.

To allow the door to self-close, tilt the top backwards by about 10 mm.

Electrical connection

Caution! Any electrical work required to install this appliance should be carried out by a
qualified or authorized person.

Warning! This appliance must be grounded. The manufacturer declines any liability should
these safety measures not be observed.

Reversing the door

The side at which the door opens can be changed, from the right side (as supplied) to the
left side, if required.

Warning! When reversing the door, the appliance must not be connected to the mains.
Ensure that the plug is removed from the mains socket.

Tools you will need:

Mot provided |
& mm socket wrench Thin-blade Putty knife
screwdriver
i 1 E—ﬂij h:@
Cross-shaped screwdriver | Monkey wrench & mim wrench

Additional parts (in the plastic bag)

Left hinge cover
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Note: If required you may lay the appliance on its back in order to gain access to the base,

you should rest it on soft foam packaging or similar material to avoid damaging the
backboard of the appliance. To reverse the door, the following steps are generally

recommended.

1. Use a putty knife or thin blade screwdriver to prize the screw hole cover which is at the
top left corner of the appliance, and the upper hinge cover which is at the top right corner

of the appliance.

striew hehe camr
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s

-

=

=
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- |righty

e

-

2. Unscrew the special flange self-tapping screws which are used for fixing the right upper
hinge part by an 8 mm socket driver or a spanner (please support the upper door with your

hand when doing it).

-~

rhih uppir hinjpe park

Yo,

sparcial lange wFtappng
N

_—

3. Remove the upper hinge axis, transfer it to reversed side and tighten security, then put it

in a safe place.
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4. Remove the door from the lower hinge. NOTE: When removing the door, watch for
washer(s) between the lower hinge and the bottom of the lower door that may stick to
the door. Do not lose.

5. Place it on a smooth surface with its panel upwards. Loose screw 2 and part 1, then
install them to the left side and tighten securely.

" '

= Stap block
& sell-tapping screw

6. Lay the appliance on soft foam packaging or similar material. Remove both adjustable
bottom feet parts, and the lower hinge part by unscrewing the special flange self-tapping
screws.

‘D Loweer hinge part {right)
& ad|ustable bokttam gﬂ part

B Self-tapping sorews
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7. Replace the lower hinge part to the left side and fixing it with the special flange
self-tapping screws. Replace the adjustable bottom feet parts to another side and fixing
it.

L "

8. Transfer the door to the properly position, adjust the lower hinge part, make the hinge
axis into the lower hole of the door.

' ™

b /

9. Transfer the upper hinge part and make the upper hinge axis into the upper hole of
the door and adjust the position of the door (please support the door with your hand
when doing it), fixing the upper hinge part with the special flange self-tapping screws.

¢ ™
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10. Install the screw hole on the top right corner of the appliance. Install the upper hinge
cover (which is in the plastic bag) on the left corner. Pull the other upper hinge cover into
the plastic bag.

Uzpar g caver (] | serew ke
|
\ .i
1

— <

; .&_'_'_L_‘_h_ s

ﬁ%’/

_|

S

11. Move the handle from the left side of door to the right side.

T oy

‘T—:'_;_ <
- c | =

HI‘_—_.

b,

12. Open the upper door and install the door shelves, then close it.
Warning! When changing the side at which the door opens, the appliance must not be
connected to the mains. Remove plug from the mains beforehand.
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Noises during operation

Everytime the compressor starts or stops, a clinker can be heard.

During compressor operation, you may hear a slight buzz.
When the refrigerant flows through the pipes, it is possible to hear noises that give the
feeling of flowing or spraying liquids. Even after shutting down the compressor, these

noises can be heard for a short time.

These noises are caused by the operation of the appliance and are in accordance with the
operating principle.
Energy saving tips

Do not install the appliance near stoves, radiators or other sources of warmth.

Keep the time the appliance is open to a minimum.

Do not set the temperature colder than necessary.

Make sure the side plates and back plate of the appliance are at some distance from
the wall, and follow the instructions relevant to installation.

If the diagram shows the correct combination for the drawers, crisper and shelves, do
not adjust the combination as it would produce an effect on energy consumption.

Hints for freezing

When first staring-up or after a period out of use. Before putting the food in the
compartment, let the appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Prepare food in small portions to enable it too rapidly and completely frozen and to
make it possible to subsequently thaw only the quantity required.

‘Wrap up the food in aluminum foil or polyethylene (plastic) and make sure that the
packages are airtight.

Do not allow fresh, unfrozen food to touch food that is already frozen, thus avoiding a
rise in the temperature of latter.

Iced products, if consumed immediately after removal from the freezer compartment
can possibly cause skin to become freezer burnt.

It is recommended to label and date each frozen package in order to keep track of the
storage time.

Hints for the storage of frozen food

Make sure that commercially frozen food was stored by the retailer.
Once defrosted, foods deteriorate rapidly and can not be re-frozen.
Do not exceed the storage period indicated by the food manufacturer.
Note: If the appliance contains related accessories and functions.

"
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For hygienic reasons, the appliance interior, including interior accessories, should be

cleaned regularly.

The appliance should be cleaned and maintained at least every two months.

WARNING! Danger of electrical shock! The appliance should not be connected to the main

power supply during cleaning. Before cleaning, switch the appliance off and remove the

plug from the main power supply, switch off, or shut off the circuit breaker of fuse.

NOTICE!

Remove the food from the appliance before cleaning. Store them in a cool place and
keep well covered.

Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could accumulate in
electrical components.

Hot vapors can lead to the damage of plastic parts.

Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice
from an orange peel, butyric acid, or cleansers that contain acetic acid. Do not allow
such substances to come into contact with appliance parts.

Do not use any abrasive cleansers.

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water.
Commercially available dish washing detergents may also be used.

After cleaning, wipe with fresh water and a clean dish cloth.

Accumulation of dust at the condenser increases energy consumption; clean the
condenser at the back of the appliance once a year with a soft brush or a vacuum
cleaner.(Only for the outside-condenser product)

Check the water drain hole on the rear wall of the refrigerator compartment.

Clear a blocked drain hole with the aid of something like soft green peg, an be careful
not to create any damage to the cabinet by sharp objects.

After everything is dry, the appliance back into service.
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X, DEFROSTING .

Defrosting in frozen food storage compartment

Defrosting in the freezer chamber is operated manually. Before defrosting, take the
food out.

Tale the ice tray and drawers out or put them into the fresh food compartment
temporarily.

Leave the door of the refrigerator open until ice and frost dissolve thoroughly and
accumulate at the bottom of the freezer chamber. Wipe out the water with soft cloth.
In order to speed up the process of defrosting, you may put a bowl of warm water
(about 50°C) into the freezer chamber and scrape away the ice and frost with a
defrosting spatula. After doing so, be sure to set the knob of the temperature
regulator to the original position.

It is not advisable to heat the freezer chamber directly with hot water or hair dryer
while defrosting to avoid deformation of the inner case.

It is also not advisable to scrape off ice and frost or separate foods from the containers
which have been congealed together with the food with sharp tools or wooden bars,
so as not to damage the inner casing or the surface of the evaporator.

Notice! The appliance should be defrosted at least once a month. During its usage, if the

door has been used in extreme humidity, we advise the user to defrost every two weeks.

Taking the appliance out of service

e Empty the appliance Pull out the power plug
e Clean thoroughly (see section: Cleaning and Care).
e Leave the door open to prevent odours.

N
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WARNING! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician or

other personnel must carry out the troubleshooting that is not in the manual.

Important! Repairs to the appliance may only be performed by competent service engineers.

Improper repairs can give rise to significant hazards for the user. If your appliance needs repairing,

please contact your specialist dealer or your local Customer Service Center.

Problem

possible cause

Solution

Appliance dose not work.

Appliance cools too much.

Appliance is not switched on.

Switch on the appliance.

Main plug is not plugged in or is
loose.

Plug the appliance into the electrical
socket.

Fuse has blown or is defective.
Outlet is defective.

Temperature is set too cold.

Check fuse, replace if necessary.

Defective parts need to be repaired by an
electrician.

Turn the temperature regulator to a

warmer setting temporarily.

The food is too warm.

Temperature is not properly

adjusted.

Please refer to the “Initial Start
Up” section.

Door was open for an extented
period.

Open the door only as long as necessary.

A large quantity of warm food
was placed
within the last 24 hours.

in the appliance

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please refer to the “Installation Location”
section.

Interior lighting dose not

work.
of

Heavy build-up frost,

possibly also on the door seal.

Light bulb is defective.

Door seal is not air-tight (possibly
after reversing the door).

Please look in the “Changing the Light
Bulb” section.

Carefully warm the leaking sections of the
door seal with a hair dryer (on a cool
setting). At the same time, shape the
warmed door seal by hand so that it sits
correctly.

Unusual noises.

Appliance is not level.

Readjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on the
rear of the appliance is touching
another part of the appliance or

the wall.

If

component out of the way.

necessary, carefully bend the
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The compressor dose not start The compressor starts after a period of]
immediately after changingThis is normal, no error hastime.

the temperature setting. occurred.
Water on the floor or storageWater drain hole is blocked. Refer the “Cleaning and Care” section.
shelves.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance
and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents
provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the rating plate
of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes below:

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website
using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s

to an appropriate waste disposal center.

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make
any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

47



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

www.heinner.com

®PU3EP
Mopgen: HFF-HS165E++

o ®@pusep
e Knac Ha eHepruitHa epekTUBHOCT: E
e 06w KanauuTeT: 165 n.
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3un npogyKr!

RrTT—

Monsa npoyeTeTe BHUMATENIHO MHCTPYKLMUTE M 3anaseTe HApPbUYHUKA 3a 6bAelum cnpasku.

To3un HapbYHKUK MMa 3a Len aa Bu npeaoctasm BCUUKM HEOBXOAMMMN MHCTPYKLIMK MO OTHOLLEHUE
Ha MHCTaNMPaHETO, U3MON3BAHETO U NOAABPIKAHETO Ha ypeaa. Mpean nHcTanmMpaHe
n3nosi3BaHe Ha ypeaa, C Luen npasuaHa u 6esonacHa ynortpeba Ha ypeaa, Mons npoyerteTe

BHUMATEJTHO TO3M HAPBYHUK C UHCTPYKLUUN.
. j

Il. CbAbPXAHUE HA BALUUA KOMI1/

> ®pusep
> HapbuHuk 3a ynotpeba
> CepTuduKar 3a rapaHumsa

NS
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3a Bawara 6e3onacHoOCT v 3a nNpasuaHa ynotpeba, npeau ga MHCTaauparte M M3nonsgarte
YCTPOMCTBOTO 33 MbPBM MbT, NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPbYHWUK 3a MNoTpebutens,
BK/IIOUMTENHO MPEnopbKUTE M NpeaynpexaeHnarta. 3a Aa ce u3berHaT Us/IUWHU FPewwkn u
3/10MO/IYKM € MHOTO BaXKHO 1@ Ce YBEepUTe, Ye BCUYKM XOpa, KOMTO M3MO0/I3BaT YCTPOMCTBOTO
ca 3aMo3HaTM C HauyMHa Ha eKcnjoatauus U MepKkuTe 3a 6esonacHocT. 3anaseTe Tesu
MHCTPYKLMM N Ce yBepeTe, Ye Le OCTaHaT 3aefHo C ypeaa, ako Tol 6bae npemecteH uam
NPoAafeH, Taka Ye BCEKW, KOMTO ro M3Non3Ba B CPOK Ha HeroBaTa ekcnaoatauma ga 6bvae
[o6pe MHPOpMMpaH BbB BPb3Ka C Heroearta ynotpeba 1 ¢ MepKuTe 3a CUrypHOCT.

3a 6e30MacHOCT Ha XMBOTa U MMYLLECTBOTO, CMa3BaiTe pasnopeabute B TO3M HaPbUHWMK 3a
notpebutena, Tbii KaTo MNPOM3BOAMUTENA HE HOCM OTFOBOPHOCT 3a LLETUTE MPUUMHEHMU
nopaau Nponycku.

be3onacHOCT 3a Aeua 1 gpyru ya3Bumu uua

e YpeabT MoXKe Aa ce M3MoA3Ba OT Aeula Ha Bb3pacT Hal-manKo 8 rogmMHu U OT Jivua C
HamaneHu @U3NYeCKU, CEeTUBHU WAU YMCTBEHM CMNOCOBHOCTW, WAM C AMnca Ha
[OoCTaTbyeH OMUT M MNO3HaHMA, camo aKko ca nog HabageHWe WAM ca NOAYYUIU
YKa3aHWA BbB BPb3Ka C M3M0/3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauMH 1M ako pasbupat
OnNaCHOCTUTe, KOUTO MOraT Aa Bb3HWKHAT MpPU M3NoOa3BaHe Ha ypeaa. Ll,eu,aTa HAMaT
npaBo Aa cu urpasaT c ypeaa. lMounctBaHeTo M nogapbiKKkaTa He TpsAbsa pa ce
M3BbPLUBAT OT AeLa, KOUTOo He ca nog HabaaeHue.

e CbxpaHABaWTe onakoBKaTa Aaney oT geua. OnacHocT oT 3aayluaBaHe.
3a pa usberHete cuMTyalMm, B KOUTO AeLiaTa MOraT Aa NocTpaaaT OT TOKOB yaap uau Aa
ce 3aTBOPAT BbTPE B YCTPOMCTBOTO, Npeau [a ro M3XBbP/UTE, U3K/KOYETE Liencena ot
KOHTaKTa, oTpe)KeTe 3axpaHBalusA Kaben (Bb3MOXHO Hali-61130 A0 YCTPOMCTBOTO) U
npemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

e AKO TOBa yCTPOMCTBO (KoeTo e cHabaeHO C MarHMTHa cUcTeMa 3a 3aTBapsAHe) 3aMeHs
no-ctap ypea, cHabaeH c MpyXWHHO 3aTBapAHe (KAWMC) Ha BpaTaTa MAM Ha Kanaka,
npeau Aa U3XBbPAUTE CTapOTO YCTPOMCTBO Ce yBepeTe, Ye MNPYXUHHOTO 3aTBapsaHe He
MOXe Aa ce U3non3Ba nosedye. Mo TO3N HauMH AelaTta He moraT Aa ocTaHaT BIoKUpaHK
BbTpE.

e VYpeabT He e nNpeaHasHayeH 3a U3MNoa3BaHe OT LA (BKAUYUTENHO Aeula) ¢ HamaneHu
bU3NYECKN, CETUBHU UAN YMCTBEHW Npobaemu, UAM C AUMca Ha OMUT U NO3HaHUS,
OoCBEH aKo ca noa HabnogeHwe UAM ca MOAYYMAM YKasaHMA NO OTHOLWEHME Ha
M3M0A3BaHETO Ha ypeaa OT /ILLE, KOETO e OTFTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

e JleuaTa Ha Bb3PACT Hag 3 roAMHW MMAT NPaBO Aa MNOCTAaBAT M U3BAXKAAT XPaHWU OT
XNnagunaHuTe ypeau (Tasu pasnopenba e npuioXKuma camo 3a CTpaHuTe oT EBponeiickus
Cblo3).

06wy mepKu 3a 6esonacHocT

NPEAYMPEXAOEHUE! To3n ypen e npeaHasHayeH camo 3a AoMallHa ynoTtpeba.
NPEAYMPEXMAOEHUE! He cbxpaHABaiiTe B TOBa YCTPOWMCTBO B3PWMBHM BeLWECTBA, KaTo
aep0o30/1HM CNpeioBe CbC 3aNaiMmMa TEYHOCT.

NPEAYNPEXAEHUE! Ako 3axpaHBawmaT Kaben e nospesneH, Tol Tpsbea Aa ce nogmeHn oT
Npou3BOAUTENS, CEPBU3HUA MEPCOHaN MM OT Auua ¢ NogobHa KeanuduKaums, 3a aa ce
n3berHaTt eBeHTyaiHM ONacHOCTM.

NPEAYMNPEXAOEHUE! YBepeTe ce, 4e oTBOpUTE 3a MPOBETPEHME BbPXY KOopnyca Ha ypeada
WKW BbPXY HEFOBOTO TA/IO HE Ca 3anyLUeHMN.

50



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

MNPEAYNPEXMAEHUE! He m3nonseante mexaHWYHU YCTPOMCTBA MM APYrM CPeacTBa 3a
YCKOpABAHE Ha npoueca 3a pa3mpassaBaHe OCBEH Te3n, KOUTO Ca NnpenopbyaHu OT
npounssoaunTens.

MNPEAYNPEXAEHUE! He nospexaaiiTe MmpexkaTa Ha XNaAUHUA areHT.
MNPEAYMPEXOEHUE! He nsnonssaiite enekTpMUYecKM ypeam Ha MecTaTa 3a CbXpaHsABaHe
Ha XpaHW B TO3W ypen, OCBEH aKo Ca OT TMMa Ha Te3u, KOMTO Ce npenopbyBaTt OT
npounssoauTens.

MNPEAYMNPEXOEHUE! XnagunHuAaT areHT M M30NAUMOHHMAT a3 ca  3anajivmu.
EnMMUHMpaiTe ypega camo Ypes AenoHMpPaHe B OTOPM3MPAH LEHTBHP 33 e/IMMUHUpPAHE Ha
oTnagbun. He usnaraiite ypega Ha orbH.

NPEAYNPEXAEHME — Korato nosuunoHupaTe ypena, yseperte ce, Ye He CTe CMa4vKaau
WKW NOBPEeanAM 3axpaHBaLLMA Kaben.

MNPEOYNPEXOEHUE — He noctaBaiTe 3a4 ypeAa pPasKAOHUTENM 33 KOHTAKT WMAU
NPEHOCMMU U3TOUYHULIM Ha 3aXpPaHBaHe.

CMAHA HA KPYLLUKM

MNPEAYMNPEXOEHUE — KpywKkuTe He TpabBa Aa ce cMeHAT OT noTpebutena! AKo KpyLKuTe
ce noBpeanT, 0bbpHETE Ce KbM CNeLMann3npaH cepeus.

ToBa npepynpexgeHve e Ba/JMAHO CamMoO 33 XNaAWaHULM, 0BOpyABaHW C OCBETUTE/IHM

Nnamnu.

XnapguneH areHr

XnagmMnHata Bepura Ha YCTPOMCTBOTO CbAbpKa oxnaauteneH areHT R600a (M306yTaH),
NPMPOLEH ra3 C BUCOKa CTeneH Ha CbBMECTUMOCT C OKOIHATa cpefa, HO 3anaamm.

Mo Bpeme Ha TPaHCMOPTUPAHETO M MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce yBepeTe, Ye HUTO eauH
OT KOMMOHEHTUTE Ha X/agu/iHaTa Bepura He e nospeaeH. XnagunHuat areHt (R600a) e
3ananum.

NPEAYNPEXKOEHUE — XnagunHuumTe cbOobpKaT XNaaAuNeH areHT n U3onaLnoHHU rasose.
XNaguUnHUAT areHT M rasoseTe TpabBa Aa 6baaT obes3BpeseHN NO CbOTBETCTBALY, HAYMH,
3aW0TO MOraT ga Npeams3BMKaT OYHWM HapaHABAHMA WMAWM Morat ga ce 3ananar. lNpegu
obesBpexgaHe, yBepeTe ce, Ye cucTemaTta OT TPbOONPOBOAU Ha OXNaXKAALLMUSA KPbr He €
nospeaeHa.

& BHUMAHMUE! ONACHOCT OT NOXAP!

AKO oxnlaguTenHaTa Bepura e noBpeaeHa:

- N3bareaiiTe ynotpebata Ha OTKPUT NJaMbK U M3TOYHMLM 33 3aMasiBaHe.

- MpoBeTpeTe gobpe cTanTa, B KOATO Ce Hamupa YCTPOMCTBOTO. BcsikakBa npomsiHa Ha
cneunduUKauMmUTe UM Ha NPOAYKTA € onacHa.
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EneKktpuuecka 6esonacHocT

1.
2.

E

He yobnykaBaliTe 3axpaHBaLLUAT Kaben.

YBepeTe ce, ye Lencena He € CMadkaH uau nospeaeH. B cayyaii, ye 3axpaHBaLMAT Kaben
€ CMayKaH UM NOBPELEH, TOM MOXKe Aa Nperpee v Aa NPUYMHMN NoXKap.

YBeperte ce, Ye MmaTe A40CTbN A0 Wencena Ha YCTPOUCTBOTO.

He abpnaiTe 3axpaHBawWmAT Kaben.

AKO KOHTaKTa, B KOWTO TpsibBa Aa ce BKAOYM Liencena e pasxnabeH, He BK/AO4YBaMTe
wierncena B Hero. CbLLECTBYBA PUCK OT TOKOB yAap M NOXap.

He ynotpebasaite ycTponcTBOTO 6€3 Kanak Ha 1lamnaTa 3a BbTPELUHO OCBET/IEHME.
YpeabT MoXKe fa ce 3axpaHBa caMo OT eAHodasHa NPOMEHIMBA eIeKTPUYECKA BEpPUra,
oT 220-240V / 50Hz. AKO NPOMEHUTE B HaMnpexeHWeTo B 30HaTa, B KOATO »uBee
noTpebuTtenat, He nNonagat B rPaHULUTE Ha AManas3oHa Ha HanperkeHuWe no-rope, 3a
6e30MacHOCT, M3M0A3BaTe aBTOMATUYEH perynatop Ha HanpexeHneto AC C MOLLHOCT
no-ronsima ot 350 W. YpeabT TpabBa Aa ce 3axpaHBa OT OTAE/eH KOHTAKT, a He OoT
KOHTAKT, KbM KOWTO Ca CBbP3aHWU U ApYrn enekTpuyeckun ypeau. LLlencenst Tpabea aa e
CbBMECTMM C KOHTAKTa 3a 3a3emsBaHe.
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He cbxpaHaBaiiTe rasose MM 3anaj MMM TEYHOCTU B YCTPOMCTBOTO; CbLLECTBYBA PUCK OT
eKcniosums.

He uv3nonssaiiTe eneKkTpMecKM YCTPOMCTBA BbB BBLTPELIHOCTTa Ha ypeda (Hanpumep
eNeKTPUYECKM YCTPOWCTBA 3a NPaBeHE Ha Cafones, MUKCEPU U ap.).

Korato ro usKknwouBaTe OT KOHTaKTa, BWHArM M3BaXKAaWTe Lencena OT KOHTaKTa, He
AbpnaiiTe Kabena.

He nocraBaiTe ropewy npegMeTi Bbpxy N1acTMacoBUTE KOMMOHEHTU Ha YCTPOMCTBOTO.
CbxpaHsABaliTe OMNaKoBaHMUTE 3aMpa3eHW XpPaHW B CbOTBETCTBUE C WHCTPYKLUUUTE Ha
NPOU3BOANTENA HA 3aMpPa3eHuUTe XPaHu.

CnasBaiiTe CTPMKTHO NPENOpPbKUTE 3a CbXPaHEHME OT CTPaHa Ha NPOW3BOAMTENS HA TOBa
YCTPOMCTBO. BUKTE CbOTBETHWUTE YKasaHuA. He cbxpaHsABaliTe rasvpaHyu HarnuTKU BbB
¢dpusepa, 3aLLOTO ce Cb3AaBa HajAraHe BbPXY CbAOBETE, KOMTO MOraT Aa eKCnaoAupar,
KOeTo BOAM A0 NoBpeay Ha yCTPOMCTBOTO.

3ampaseHuTe XpaHU MOraT A3 NPeau3BMKaT M3MPb3BaHE, aKo Ce KOHCYMMUPAT AUPEKTHO
oT ¢pm3epa.

He vn3naraiite ycTPOWCTBOTO Ha NpsKa CbHYEBA CBET/IMHA.

[pbKTe 3ananeHu cBelM, NamnuM U Apyru NpegMeTu C OTBOPEH MIaMbK Bb3MOXKHO
Hall-faneye OT yCTPOMCTBOTO, TaKa Ye TO Aa He ce 3ananu.

YCTPOICTBOTO € npegHa3HayeHO 33 CbXPaHEeHWEe Ha XPaHWUTENHW MNPOAYKTU W/unu
HanNWTKN B 0BUKHOBEHO KU/INLLE, KAKTO € 06ACHEHO B TO3M HapbYHMK 3a NoTpebuTens.
YCTpOICTBOTO € TexKo. BHMMaBaliTe, KoraTo ro npemecTsate. He u3BaxgalTe U He
[OKOCBaliTe npegmetn oT ¢pusepa, ako pbueTe By ca BAarKHUM/MOKpM, 3alLOTO TOBA
MOKe Aa NPUYMHK YBPEXKAAHWA Ha KOXKaTa UM U3MPb3BaHe.

HuKora He U3nNos3BaliTe OCHOBATa, YeKMeAKeTaTa, BpaTUTe U A4p., 3a Aa Ce KauyBaTe BbpXy
TAX MW KaTo NOAJI0KKA. 3aMpaseHunTe XpaHu He MoraT A3 6baaT 3aMpaseHn OTHOBO, ako
BeYe ca buam pasmpaseHu.

He sxkTe cnagones vau fneaeHn KybuyeTa OMPEKTHO OT ¢pwu3epa, 3alloTo mMoraT fa
NPUYMHAT U3MPB3BaHE Ha YCTaTa UK YCTHUTE.

Tosu xnaanneH ypea, He e npeaHa3sHayeH Aa ce M3Mo/3Ba KaTo BrpageH ypea,

MouncrBaHe U NOAAPBIKKA

Mpean mepKkMTe 3a MOALAPBMKKA, M3KAOYeTe YCTPOMCTBOTO WM M3BadeTe Lencena ot
KOHTaKTa.

He nouyucTtBaitTe yCTPOMCTBOTO C METanHM NpPeaMEeTW, MOYMCTBALLM ypeau Ha napa,
€TePUYHM MacNa, OPraHNUYHK PaAs3TBOPUTENN UM abpasuBHU Npaxose.

He wusnonssaiiTe ocCTpyM NpeameTM 3a OTCTpaHABaHe Ha /nepa OT YCTPOMCTBOTO.
M3nonsBaiiTe nnacTMacoBa CTbpraska.
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3a fa nocTurHeTe Hai-gobpaTta eHepruiiHa eeKTUBHOCT HA TO3M NPOAYKT, MOASA,
nocTaBeTe BCMUYKM padTOBE, YEKMEAKETA U KOLWHMULM B NbPBOHAYaNIHOTO UM NOJIOXKEHME,
KaKTO e MNoKa3aHo Ha UACTpaLmMATa No-rope.

Cxema Ha npoayKTa

1. KoHTponeH naHen

2. dpum3epHa Kamepa CbC CrbBaem Kanak
3. CpegHo yekmepgxe

4. [lonHO YeKmeaxKe

5. Perynupyemun Kpadeta

6. [lpbKKa

7. BpaTa Ha ¢pusepa
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Mid

Cold Colder

ByTOHBT 3a ynpasneHMe Ha TepMoOCTaTa, Pasno/IOKEH B KOHTPOAHUA MaHen, peryaupa
TemnepaTtypaTa Ha GpM3epPHOTO OTAENEHMUE.
Mo3uums ,,Cold” — Hucka Temnepatypa
Mo3uumsa ,,Mid” — MNo-HMCcKa TemnepaTypa, HOPMasIHA HaCTPOIiKa
Mo3unums ,,Colder” — Han-Huckata Temnepatypa
Temnepatyparta We 6bae 3acerHaTa oT:
e (CraiHaTta Temnepartypa
e Ko/iKo YecTo ce 0TBapA BpaTaTta
e Konko XpaHW ce CbXxpaHAsBaT
e PasnonaraHe yCTPOMCTBOTO
3a fa ce onpeaeny NpaBuHaTa TeMNepaTypa HacTPOMKA Ha BCUYKM Te3n daKkTopm Tpsbea
Aa 6baaT B3eTU Nnog BHUMAHME M ca HEODXOAMMM HAKOMKO onuTa. He gaBanTte Ha geuata
paspelleHme Aa NPOMEHUTE HACTPOMKUTE UAW fa UrpaeTe C NPOAYKTa.
BaxkHo: O6MKHOBEHO, HME BU CbBeTBaMe Aa M3M0/3BaTe HacTpolikaTta "MID", ako nckaTe
Mo-BMCOKAa TeMMepaTypa UM HUCKO BbPTEHE HA KOMENoTO.
Korato e HacTpoeH Ha MO-BMCOKA KOHCYMAaUWMA Ha €EHeprMa MoXKe Ja ce Hamaau
TemnepaTtypaTa. B npoTuBeH cnyyait ce yBesinmyaBa Ha noTpebaeHmeTo.
Ba)KHO: BMCOKa TemnepaTypa Ha OKO/HaTa cpea (Hanp. ropewy gHU Basa) M CTyaeHa
TemnepaTtypa HacTpolKa KoHTposiep (nosuums "Max") moxKe ga gosege A0 He- cnpe
HenpeKbCHaT UM KoMmnpecopa.
MNpuunHa: KoraTo OKonHATa TemnepaTypa € BMCOKa, KoMMpecopbT Tpabsa ga pabotu
HenpeKbCcHaTO, 3a Aa ce NoAAbpKa TeMMnepaTypa YCTPOMCTBO 3@ HUCKO.
®dpusep
To3n cMMBON BM Ka3Ba, Ye XpaHaTa BM Wwe 6baat 3ampaseHn npu -18 ° C (-0.4F)
WKW NO-HUCKa, € B CbCTOSIHWE Aa M AbPKM 3amMpaseHu 3a gbaro. TemnepaTtyparta
Ha ¢ppusepa ce KOHTPO/IMPA aBTOMATUYHO OT TEPMOCTATA HAMMpPa B KOHTPOAHMA
naHen. bnarogapeHune Ha pasIMYHUTE METOAM 32 MOHTAMX, 33 Aa Ce U3N0A3BaT U OT
METEOPOJIOTMYHUTE YCI0BUA, MOXKE [ia Ce HAJIOXKM KOPUTMpPaHe Ha HAacTPOIMKNTE Ha
TemnepaTypara.
Te3n Temnepatypu moraT ga 6baaTt no- gobpe Kopenmpa ¢ TemnepaTypu, NOCOYEHU OT
TEPMOMETPM, NOCTABEHM B 3aMpaseHW XpaHW. TemnepaTypa 4yeTeHe TpsabBa Ja ce

Hanpasu 6bp30, 3aLLOTO Te We pactaT 6bp30 cned M3BaXAaHETo OT TepMOMeTbpa Ha

dpusepa.
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3ampasaBaHe Ha NpACcHa XpaHa

3apalite ce o6bpHa Kbm "MAX". TemnepaTypaTta Ha ¢pu3epa We Hamasiee U YCTPOMCTBOTO
Wwe paboTu Ha MaKcumasiHa ¢pusep KamauuTeT. 3a eAHa Masika Cyma Ha 3ampaseHuTe
XpaHu TpAbBa Aa M34aKaTe OKOMO 4 4aca; 3a MAKCMMANHOTO KO/IMYECTBO XpaHa, KOeTo
TpsabBa Aa 6bae 3ampaseHo (BUK cneundrKaumMmnTe Ha eTUKETa), MONSA M3YaKanTe okono24
Yyaca. YpeabT npoabakasa Aa paboTh ¢ HUCKA KOHCYMAUMA Ha eHeprus, MoJsia HacTPOMKK

BBbPTAT Ha MACTO.

MocTaBeTe npAcHaTa XpaHa BbB ¢pu3epa rope. MHOro e BepoATHO, 4Ye XpaHaTa,
M3UCKBALLO npeHapexgaHe pfa ycnee. [lo Bpeme Ha 3ampasfBaHe Ha MPECHMU
TemnepaTypaTta Ha xpaHaTta TpabBa Aga ce Hamanm 6bp30, 3a Aa 3anasu negeHun. Kato
ManbK U He ce NPOMeEHA CTPYKTypaTa Ha xpaHaTa. AKO 3ampasaBaHe npotuya 6aBHO
Teye wWe obpasysaT NefeHM KPUCTANIM U Te Lie NOBAMAE HA KA4YecTBOTO Ha XpaHaTa
BeOHBbXK pasmpaseHu. CbliecTByBaluTe 3amMpaseHM XpaHW Aa ce pa3mecTsart, 3a Aa
HanycHe cTaATa B ABeTe FOPHW OTAENEHMA 3a 3ampassBaHe. XpaHu, Kouto ga 6bvaat
3ampaseHn TpAbBa Aa ce NOCTaBAT B OTAE/NEHMETO B KOHTAKT C ropHAaTa 4acT OT Hero,
TbM KaToO Ha pa3CToAHMe, 3a Aa NO3BOJAM HA Bb3AYWHMA MOTOK X/JafHa, 3a ga ce
NPUABUXKBA MeEXAY TAX.

AKO HAMa A0CTaTbYHO MPOCTPAHCTBO, MPemecTeTe 3aMpa3eHaTa XpaHa B YeKMeZKeTa Uan
nogpasgeneHus, 3a ga BM NO3BOAM Aa 3aMpasu HaTOBapBaHE B HAM-TOPHOTO YeKmenaKe
6baewe. O6eMnCcTM XpaHM MoraT Aa 6bAaT CbXpaHsBaHWM, OTCTPAHSABAHE Ha YeKMeaKeTo.
3amMpaseHn xpaHu, He TpsabBa NOBTOPHO Ja Ce 3ampasnBaT, cnef Kato TA e buna
pa3mpaseHa. He m3BarkaaliTe xpaHaTa OT X/Ja4AWNHUKA, aKO PbLETe BU Ca BAAXKHU MU
MOKpMU, 3aLLLOTO MMaTe N3MpPb3BaHe.

M3nonssaHe Ha Bawwua ypen,

AKcecoapu 1)

Yekmep: ke Ha ppusepa

3a 3ana3BaHe Ha 3amMpa3eHun XpaHu

dopma 3a negeHu Kybuera

3a NpPon3BOACTBO U CKAagMpaHe Ha fieaeHun Kybyeta

dpusepHo otaeneHue 2)

®pur3epHOTO OTAENEHUE e NpefHAa3HAYeHOo 3a CbXpaHABaHE Ha 3aMpa3eHn XpaHu 1 3a
ObArOCPOYHOTO MM 3ana3BaHe.

PasmpassaBaHe Ha XxpaHuTe 2)

Ha ctaitHa TemnepaTypa.

B mukpoBb/HOBa dypHa.

B 06MKHOBEHA UM KOHBEKUMOHHA dypHa.

PasmpaseHuTe xpaHu He TpAbGBa Aa ce 3ampasfaBaT OTHOBO, OCBEH B OMNpPeAeNeHU

CUTyauunn.
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1) AKo ypeabT pasnonara ¢ Noaxo4Awm akcecoapm n GyHKUNUN.

2) AKo ypeabT pasnonara ¢ ppmsepHo oTaeneHue.

CbxpaHeHue Ha 3aMmpa3eHu XpaHu

TbproBCKO 3aMpa3eHn XpaHU TPAGBa Aa Ce CbXpaHABA B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha
oTaeneHne conngelate xpaHa Ha npoussoauTena 4 3se3am u TpAbBa Aa ce NOCTABAT BbB
dpu3epa Bb3IMOXKHO Hal-CKOpPO cnes MOKynKata. BawumAat ¢pusep e npepHasHayeH 3a
Ob/IFTOCPOYHO CbXpaHeHWe, 0BMKHOBEHO A0 TPU MeceLa, HO NMPOAb/XKUTENHOCTTa MOXKe Aa
Bapupa 1 ce NpenopbYBa A3 NPOBEPUTE NEPUOLMTE HA BaIMAHOCT Ha 3amMpa3eHu xpaHu. He
NnocTaBANTe 3aneyaTaHW KOHTEMHEPU WKW TEYHOCTWU, KaTO rasvpaHM rasvpaHuTe HaNWUTKK
BbB Pppun3epa, Tbi KaTo Cb3AaBa HAaTUCK BbPXY CbAa U HETOBUTE MOTEHUUAHU N3NOXKUTENN,
KouTo Bbmuxa mornu Aa HaspeaAaT Ha ppusepa. JlegeHun Kybyeta u cnagones He TpAabBa Aa ce
KOHCYMMpAT BefHara cnef Kato Te ca 6unu u3BageHn ot Gpusepa, Tbi KaTo Te moraT Aa
NPUYMHAT Apa3HEeHe Ha KoxKaTa.

3a pga nsberHete 3apa3ABaHETO Ha XPaHM, CNa3BalTe UHCTPYKUUMTE NO-40NY:

e AKO BpaTaTa Ha ypefa € OCTaBeHa OTBOpPEeHa 3a AbAblr nepuos OT Bpeme,
TemnepaTypaTa B OTAENEHMATA Ha ypeaa Ce yBesMyaBa 3HaYUTENHO.

e [loyncTBalTe MepuMOAMYHO MOBBLPXHOCTUTE, KOUTO MOTraT Aa BAA3AT B KOHTAKT C
XPaHWUTE, KaKTO U U3TOYBALLUTE CUCTEMM HA ypesa.

e ®pusepHute oTaENeHMA C OBe 3Be34M Ca MOAXOAALWM 33 CbXpaHeHuMe Ha
npeaBapuTeNIHO 3aMpa3eHM XpaHK, 3a CbXpaHeHWE AN NPUTOTBAHE Ha CNajones u
33 NPOM3BOACTBO Ha KybueTa neg,

e OTtgeneHuATa C egHa, ABe W TPU 3BE3AM He ca MOAXOAALLM 3a 3ampasfABaHe Ha
NPECHU XPaHMU.

3abenerkka: Mons, cbxpaHABalTe XpaHWTe B NOAXOAALMTE OTAE/NeHUA W npwu
npenopbyYBaHMTE TEMMEPATYPU 33 CbXPaHEHME.

e AKO XN3aAUNHMAT ypen we 6bae OCTaBeH Mpas3eH 3a AbAblr nepuos oT Bpeme,
W3K/toYeTe ro, pasmpaseTe ro, nodyucrete ro, usbbpliete ro gobpe M ocraserte
BpaTata My OTBOpEHa, 3a fAa ce npeaoTBpatM obpa3yBaHETO Ha MyxXb/l BbB
BBTPELIHOCTTa MYy.

e KoraTo 3ampasfBaTe XpaHW, yBepsaBalTe ce, Ye He ce AOoNuMpaT A0 BbTPELHUTE
NOBBPXHOCTU Ha PPU3EPHOTO OTAENEHME.

e KoraTo 3ampasaBaTe XpaHW, 3a NPefoTBPaTABAHE HA TAXHOTO M3CyllaBaHeE WM Ha
pPa3nNpoOCTPaHEHMETO Ha MUPU3MU, CbXPaHABANTE M B MIBTHO 3aTBOPEHU CbAOBE
UM TOPOBUYKKM, NPOU3BEAEHM OT MATEPUAIU, KOUTO HAMAT BKYC U Ca BOAOYCTONYMBU
N HETOKCUYHMW.

e [opewmTe xpaHu TPAGBaA Aa ce OCTaBAT Aa Ce OX/IAAAT 40 CTalHaTa TemnepaTypa M
cnef ToBa Aa Ce MOCTaBAT BbB PpPU3EpPHOTO OTAesieHMe. B npoTmBeH cnyyan we
NOBAMAAT HA CbCTOAHMETO HA APYrMTe XpaHM W Le YyBeAW4aT pasxoda Ha

E€NEKTPOEHEPTUA.
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MNopepeH
Homep

Tun Ha
oTAeNeHneTo

MNpenopbyBaHa
TemnepaTypa 3a
cbxpaHeHue [°C]

XpaHu

OxnaxgaH
e

+2<+46

ﬂﬁLl,aTa, rOTBEHUTE XPaHWN, MAKETUPaAHUTE XPaHWU,
naoaoBeTe U 3eeHvyuunTe, MmanedyHuTe nNpoaykTu,
CNnagknwnTe U HannTknte He Ca nogxogAawn 3a
3ampa3AdBaHe.

(***)*-3a
Mpa3AaBaH
e

Mopckute papose (pubarta, CcKapuawuTe,
pakoobpasHWTe), BOAHUTE U  MECHUTE
NPoAYKTM ca NoAXOAAWM 3a 3ampassBaHe
(npenopbyBa ce TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3
Mecela; KOJKOTO MoBeye e BpemeTo 3a
CbXpaHeHWe, TONIKOBa noseye ce rybaT BKyca u
XPaHUTENIHUTE CBOWCTBA).

***_3ampa
3aBaHe

Mopckute papoBe (pubata, CcKapuawuTe,
pakoobpasHWUTe), BOAHUTE U  MECHUTE
NPOAYKTU He ca NoAXOoAALM 3a 3ampasABaHe
(npenopbyBa ce TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 3
Mecela; KOJKOTO MoBeye e BpemeTo 3a
CbXpaHeHuWe, TONIKOBa noseye ce rybaT BKyca u
XPaHWUTENIHUTE CBOWCTBA).

**.3ampas
ABaHe

Mopckute  papose  (pubata,  CcKapuawuTe,
pakoobpasHuTe), BOAHWUTE U MECHWUTE NPOAYKTH
He ca NoAxoAAwM 3a 3ampasaBaHe (Npenopbyea
ce TAXHOTO CbXpaHeHWe 3a 2 MeceLa; KOAKOTO
noseye e BPEMETO 3a CbXpaHeHWe, TONKOBA
noseye ce TrybAT BKyca W  XpaHUTENHUTE
CBOWCTBA).

*-3ampa3sn
BaHe

IN
)

Mopckute  papose  (pubata,  CcKapuawuTe,
pakoobpasHuTe), BOAHWUTE M MECHWUTE MNPOAYKTH
He ca noaxoAAawM 3a 3ampasasaHe (Npenopbyea
ce TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 1 mecel; KOAKOTO
noseye e BPEMETO 3a CbXpaHeHue, TONKOBA
noseye ce TrybAT BKyca W  XpaHUTENHUTE
CBOWCTBA).
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MouuncrBaHe npegu ynotpeba

MNpean pa n3nonssaTe YCTPOMCTBOTO 3@ NbPBM MbT, MOYMCTETE BBTPELWHOCTTA M BCUYKM
BbTPELHM NPUHALNEKHOCTU C XN1aZKa BOAA M CanyH C HeyTpanHo pH, 3a ga ce npemaxHe
TMNMYHATa MUPM3Ma Ha HOBMA NPOAYKT, a el TOBa U3CbXHE HaMb/HO.

MpeaynpexxaeHne! OnakoBaliTe XpaHUTE B TOPOUYKM U NOCTABETE TEYHOCTUTE B BYTUAKMK
WAKN B NOKPUTK CbAOBE, Npeau Aa r'v NoCTaBUTE B ypena, 3a Aa ce usberHe sambpcsaBaHeTo
Ha BbTPELUHUTE MYy KOMMNOHEHTU.

Pa3snonaraHe MOHTax<a

e [loctaBeTe ypeaa [Aaned OT WM3TOYHMUM Ha TOMJIMHA KaTo MNeyku, paamatopu
AVPEKTHA CbHYEeBa CBET/IMHA U T.H

e MakKkcumanHa edpeKkTMBHOCT M H6e30nacHOCTTa ca rapaHTUpPaHM Ype3 nogabpiKaHe

Ha BbTpelWwHaTa TemnepaTypa NpaBU/HA 33 Knaca Ha YCTPOMCTBOTO, KbM KOETO
NPUHAANEXKM, KAKTO € NOCOYEHO B TEKCTA XapaKTEPUCTUKMU.

e ToBa ycTponcTBo pabotu gobpe B Knacose B kKaumata oT N go ST. XnaguiHUKBLT
MOXe Aa He ¢YHKUMOHMpPA MPaBU/IHO, aKo Ce OCTaBM 3a Ababl nepuog npwu
TemnepaTypa nog, uan Hag nocovYeHUTe CTOMHOCTHU.

lMpoBeTpaBaHe Ha ypeaa

3a BMCOKa ePeKTUBHOCT HA OXNIAXKAAHETO M HAUCKA KOHCYMALLMA HA eNleKTpoeHeprus Tpabea
03 Mma gobpa BEHTMNALMA OKONO ypesa, 3a A3 ce yIeCHM pasceiBaHeTo Ha TONJIMHATA. 3a
Tasu Len TpabBa 43 oCTaBuTe A0CTaTbYyHO CBOBOAHO NPOCTPAHCTBO OKOJIO ypesa.
MpenopvyuBame Bu ga octasute pasctoAaHme ot 50-70 mm meKay 3a4HaTa CTpaHa Ha ypeaa
W cTeHaTa, Hali-manko 100 mm B ropHaTa cTpaHa, Hali-manko 100 mm OT ABeTe CTpaHw,
KaKTo M cBOBOAHO MPOCTPAHCTBO OTNpes, KOETo Aa NO3BOJIABA OTBAPAHE HA BpaTaTa Ha
135°. CneaBaiTe cxemuTte no-gony.

YcTpoicTBaTa He TpAbBa Aa ce usnaraT Ha Abx4. Tpabsa M Aa ce paspewn ga ce ABurKat
OOCTAaTbYHO KONMYECTBO Bb3AyX B A0JIHATA YacCT HA 3afHaTa, TblM KAaTO HUCbHK Bb3AyLUEH
NMOTOK MOMKe Aa ce 0Tpasun Ha paborTaTa.

o _
=]
e -
a
3
50-70 135 N
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3abenexka: To3un ypes GyHKLMOHMPA NO CbOTBETCTBALY, HAYMH B KAMMATUYHUTE KaacoBe
ot N go ST, nocoyeHu B Tabanuyarta no-aony.

AKO ypeabT e OCTaBeH 3a MOo-AbAbr Nepuog Npu No-BMCOKA MAM MO-HUCKA TemnepaTypa
CNpPAMO MOCOYEHUTE FPAHULM HA MHTEpPBAJIa, € Bb3MOXKHO TON Aa He QYHKLMOHMPA Beve

npaBuUIHO.
KM ETHHEs TEMNEPETYRS Ha
wnac NOMELLEHHETD
5N oT +10 °C go #32 °C
M oT +16 °C go #32 °C
aT oT +16 °C go #38 °C
T oT +16 °C go +43 °C

NHcTanupaiite ypeaa Ha CyXo MACTO M C HUCKA OTHOCMTE/IHA BAIAXKHOCT.

He u3naraite ypena Ha npsKa ClbHYEBa CBETIMHA, AbXKA Uan cTya,. VIHCTanupaiite ypeaa
Aaney ot U3TOYHULUM Ha TONJIMHA KaTO NeYvYkn Uamn Harpesartenu.

HusenupaHe Ha ypepa

3a ocurypsaBaHe Ha ePUKACHO HUBE/IMPAHE W OMTUMAIHA LMPKyIauMsas Ha Bb3ayxa B
3aZHaTa CTpaHa Ha ypena, MOXKe Aa Ce Hanara peryampaHe Ha KpadyeTtaTa Ha ypeaa.
Reglarea picioarelor poate fi realizata manual sau cu ajutorul unei chei potrivite.

3a ga MmoXKe Aa ce 3aTBapA BpaTaTa Cama, HaK/NOHEeTe ypeaa KbM 3a4HaTta cTpaHa okoso 10
MM.

EneKtpuyecko 3axpaHBaHe

MNpepynpexaeHue! BcsAKakKBUM eneKkTpoOTeEXHMYECKU paboTu, Heobxogumu 3a
MHCTA/IMPAHETO Ha TO3M ypea, TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT OT KBAaAUOULMPAHO UK
KOMMNEeTeHTHO aunue.

MNpegynpexaeHue! To3n ypen Tpabsa aa 6bae 3aszemeH. MMpousBoaUTENAT He
noema HWKaKBa OTFOBOPHOCT, aKO He Cce CnasBa Ta3M XapaKTepucTMKa 3a
6e3onacHocT.

O6pbLyaHe Ha NOCOKAaTa Ha OTBapsAHE Ha BpaTtaTta

MNMocokaTa Ha OTBapsiHE Ha BpaTaTa MoXe Aa 6bae obbpHaTa, KaTo ce NMpemuHaBa OT
OTBapAHe HAaAsACHO (KaKTo e MOHTMpaH ypeabT $abpuyHO) KbM OTBapsiHE HaNABO, aKo €
Heobxoanmo.

MpeaynpexaeHue! Korato obpbliaTe BpaTaTa, ypeabT He TpabBa Aa 6bae cBbp3aH KbM
M3TOYHWKA Ha 3axpaHBaHe C e/IeKTpoeHeprus. YeepeTe ce, Ye LEncensT € U3BageH oT
KOHTaKTa.
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MUmaTe HyXAa OT cneiHNUTe UHCTPYMEHTU:

He ca gpocTaseHm |

TpecsoTez & mm MNpzea aTecpTHEa Winaxna
—il 1 T—t e——=
HpucraTa atespTea DOEHCHH R Mze4eH waw B

M

JonNbAHMTENHMW KOMNOHENTH (B HEHNOHOEATE TOpGHYKE)

Hanauwka nABa nauTa

3abenexka: MNpeamn Aa 3anovyHeTe, 3a 43 UMaTe AOCTbN A0 OCHOBATa Ha ypeaa, nocTaseTte
ro Ha 3agHaTa CTpaHa BbpXy Mapye OT MOAUCTUPOA MAM OT nogobeH maTepuan, 3a Aa
nsberHete noBpeXKAAHETO Ha KOMMOHEHTWTe OT 3agHaTa CTpaHa Ha ypega. 3a Aa
06bpHETe NOCOKaTa Ha OTBapAHe Ha BpaTaTa, Ce Npenopbysa A4a NPEMUHETE CTbMKUTE
no-gony:

1. M3non3gaiiTe wWNakaa WAM NpaBa OTBEPTKa, 3a Aa M3BaAWTe Kamnaykata OT OTBOpa,
KOWTO Ce Hamupa B FOPHMA NAB Bbrb/J Ha ypeda, cnef TOBa M3BadeTe Kanaykata Ha
ropHaTa NaHTa, KOATO Ce HaMMpa B FOPHUA AeCeH bIb/ Ha ypeaa.

—

- KalTaMH g TUpHE
Fal ol 4 BHHTUE STEUS | — - ApEHA

==
S =

R — —

", .

2. C nomoliTa Ha TpecyoTka 8 MM WAW KoY pas3BuiiTe cheunanHUTe CaMOHAPE3HMU
BMHTOBE C daaHel,, KOMTO Ce M3MNOAN3BaT 33 GMKCMpPAHe Ha ropHaTta AsdcHa naHTa (mons,
npuAabPKaTe ropHaTa BpaTa C pbKa No BPeMe Ha Tasu onepaums).
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. LTR Lt et SV Hal BT HE
H"‘"\-\. EHHTUEY L Srapany,

— H'“hﬁ

Yo,

3. M3BajeTe OCTa HA ropHaTta MaHTa, NpemecTeTe OCTa B NPOTUBOMO/IOXKHATA CTPaHa U
3aTterHeTe s gobpe.

-

.

A

4. U3BageTe Bpatata OT gonHata naHta. 3ABEMEXKA: MNpu m3BagaHe Ha BpaTaTa,
BHMMaBaMTe wWanbata nanm wWwambute mexkay AoONHaTa MaHTa W AO0JIHATa CTpaHa Ha
[0/IHaTa BpaTa Aa He OCTaHAT 3a/1eneHu 3a BpaTtaTta. He ru rybete.

5. MocTtaBeTe BpaTaTa BbpXy paBHa NOBBbPXHOCT, C NaHeNa B ropHaTa CTpaHa. M3Bagete
BUHTa (2) nyactTa (1), cnen ToBa MOHTUPaANTE TM B 1SBaTa CTPaHa W 3aTerHeTe rv agobpe.

- )

T CrpasiHu HTEA
& Camoiapeaen oHHT
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6. MNoctaseTe ypeaa BbpXy OMNaKoOBKA OT CTUPOMOP WMAM BbPXy MogobeH martepuan.
M3BageTe aBeTe perynvpyemu KpadeTa, cief, TOBa WM3BajeTe Ao/MHATa NaHTa upes
pa3BMBaHe Ha cneunanHMTe CaMoHapesHW BUHTOBe ¢ dpiaHel,

. 4

D Dona QACHS NaiTa
& PeryHpYEMD KEYE
T CaMoiapeTie DHNTODE

L, S

7. Mo3numoHmMpaiiTe OTHOBO A0/IHAaTa NaHTa B IABaTa cCTpaHa U pUKCUpanTe A ¢ NnoMmoLyTa
Ha cneuManHUTe caMoHape3HM BUHTOBe ¢ ¢dnaHel. MO3MULMOHUpPANTe peryampyemmTte
KpayeTa B NPOTMBOMOJIOXKHATa CTpaHa U GUKCUpanTe ru.

-

L e

8. MocraBeTe BpaTaTa B CbLOTBETCTBAlLA@ MO3MLUMA, Peryiupainte AosHaTa naHta u

BKapaiTe ocTa Ha naHTaTa B 0/IHMA OTBOP Ha BpaTarta.
7 !
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9. MpemecTeTe ropHarta naHTa W BKapalTe OCTa Ha ropHaTta naHTa B roOpHUA OTBOP Ha
BpaTaTa, cned ToBa perynmpaite nosnumaTa Ha BpaTtata (Mo, npuabpKaiTe BpartaTa C
pbKa Mo Bpeme Ha Ta3n onepaums), Kato GMKcMpaTte ropHata naHTa C NomouliTa Ha

cneumanHUTe caMoHapesHu BUHTOBE C daHell,

- ™

b—
%
'ﬁ 1'

b -

10. MoHTMpainTe KanaykaTa B OTBOPA, KOWTO Ce HaMMpa B rOPHUA AECEH bIb/l Ha ypeaa.
MoOHTMpaiiTe KanaykaTa Ha ropHaTa naHTa (Hamupallla ce B HaiaoHoBaTa TOpbuUKa) B
neBus brbi. MocTaBeTe KanaykaTa Ha rOpHaTa NaHTa B HalJloHoBaTa TOpbUYKa.

s

-

il P 4 BHHTUE
o

Had NASHa FOP Ha T8 el NdH T

" b

_:.L_'-%’_'Illl,. ; ,_._-—-—j% T

e 4___ e

11. MNMpemecTeTe gpbKKaTa OT ABaTa CTPaHa Ha BpaTaTa B AACHATA CTPaHa.

r R

il

I"'\;Ii_|—|—|

.,

12. OTBOpETE ropHaTa BpaTa U MOHTUPaNTe padToBETE HA BpaTaTa, C/ie[ TOBa 3aTBOpeTe

A.
MpeaynpexaeHue! Korato obpbliaTe MOcCOKata 3a OTBapAHe Ha BpartaTa, ypeabT He
TpabBea Aa 6bae CBbP3aH KbM M3TOUHMKA 3a 3aXpaHBaHe C e/leKTpoeHeprua. 3a Tasu uen,
M3K/IIOYETE Lencesia OT M3TOUYHMKA 33 3aXpaHBaHe C e/IeKTPOEHEPrus.
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LLlym no Bpeme Ha pabora

LLipakBaHe - Korato KOMNpecopsT ce 3a4eiCcTBa UM Cpe, MOXKeTe [a YyeTe LpaKBaHe.
BpbmueHe - BegHara cnepf Kato ce 3a/ieiCTBa KOMNPeCopa e YyyeTe Kak bpbmun.
KnokoueHe - Korato xnafnaHUAT areHT NnpeMmnHaBa npes TbHKUTe TpbbK, moxKeTe Aa vyeTte
3BYLM KaTO K/JI0OKOYeHe nan 6bnbykaHe.

BbnbykaHe - [lopy 1 cnes KaTo KOMMPECOPBT Crpe, TO3U 3BYK MOXKe Aa Ce Yye 3a KpaTKo
Bpeme.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprusa

He vHCTanupaiite ycTpoOWCTBOTO 6/1M30 A0 KYXHEHCKM MEYKM, Paavatopu Wau Apyru
M3TOYHMLM Ha TONMHA.

He oTBapsAiiTe MHOro 4YecTto BpaTaTa M He A OCTaBAlTE OTBOPEHa MO-Ab/r0 Bpeme,
OTKOJIKOTO € HeobxoaMMmo.

He HacTpoiiBaiiTe NO-HMCKa TeMMepaTypa, OTKOIKOTO € HeobXxoaAnmo.

YBeperTe ce, Ye CTPaHUYHUTE M 3a[HaTa YacT Ha YCTPOMCTBOTO Ce HAMMPAT Ha U3BECTHO
pa3cTosiHME OT CTeHaTa, clefBaiTe CbOTBETHUTE MHCTPYKLMM 32 MOHTAXK.

AKo cKMLaTa Bu noKkassa npasuiHaTa KOMBUHALMA 33 YekmearKeTaTa U padToBeTe, He
KopurupaiTe KombMHaumATa, Lie A0Beae A0 NO-BMCOK Pasxod Ha eHeprus.

CbBeTH 3a 3amMmpasAaBaHe

Mpw NbPBOTO BKAOYBAHE UK C/ief, Nepuos, B KOMTO ypeabT He € M3M0A3BaH, Npean Aa
NnocTaBuUTe XpaHW B OTAENIeHMETO, OcTaBeTe ypena Aa OyHKUMOHMpPA NO Bpeme Ha
Hal-Ma Ko 2 Yyaca Npu HaCTPOMKUTE 3@ Hall-HUCKUTE TemnepaTypu.

MNoaroTBeTe MasKM MNOPLUM XpaHa, KOUTO moraT ga O6baat 3ampaseHu 6bp3o
HaNb/IHO, 3@ 4@ MOXKeTe c/ies, TOBa Aa Pa3MpasnTe camMo Heobxo4MMOTO KOIMYECTBO.
YBUINTE XpaHUTe B aNyMUHMEBO GOINO MW NOANETUNEHOBU TOPOUYKKN U Ce yBeTepE, Ye
B NAaKeTUTE He B/IM3a Bb3ayX.

He nossonsBaliTe npAcHaTa MAM He3ampaseHaTa XpaHa Aa MMa AOnup A0 XpaHaTa,
KOSATO Beye e 3ampaseHa, 3a Ja ce u3berHe MoBMWaBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha
3ampaseHaTa xpaHa.

AKO ce KOHCYMMPAT 3aMpa3eHun NPOAYKTU BegHara cnefs U3BaxgaHeTo um oT dpusepa,
€ Bb3MOHO A3 NPUYMHAT PU3EPHU U3TapsaHMA HA Ko¥KaTa.

MpenopbynTesIHO € Aa OTOeNneXxuTe Ha BCEKM NaKeT AaTaTa Ha 3ampasaBaHe, 33 Aa
3HaeTe nepuoaa Ha 3ampassBaHe.

MpenopbKy OTHOCHO CbXPaHEHUETO Ha 3aMpa3eHUTE XpaHHu

YBepeTe ce, Ye 3amMpaseHUTe XpaHW Ca CbXpPaHABaAHW MO CbOTBETCTBALL, HAuYMH OT
TbprosyuTe.

Cnepn pa3mpassiBaHe XpaHuTe ce pasBanAT 6bp30 M He TpsbBa ga 6bAAT NOBTOPHO
3aMpa3snBaHu.

He npeBuwaBaiTe nepmnoaa 3a CbxpaHeHMe, NOCoYEH OT NPOU3BOAUTENSA HA XPaHUTE.
3abenexkKka: AKO YCTPOMCTBOTO CbAbPMKa CbOTBETHUTE aKcecoapm U GyHKLM.
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MopagM XUrMeHHM CbobparkeHWs, BBLTPELIHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO M BbTPELIHUTE
aKkcecoapu TpA6Ba Aa ce NoYnCTBaT PeaoBHO.
Ypenwt TpsbBa ga 6bae NOYMCTBAH M NOAAbPXKAH Halli-Maiko BeAHbXK Ha ABa mecela

BHUMAHMUE! OnacHocT oT ToKoB yaap! YcTponcTBOTO He TpAbBa Aa 6bAae BKAOYEHO KbM
eNleKTpuYecKaTa Mpexa o Bpeme Ha noyucTeaHe. MNpeam nouncTeaHe cnperte ypeaa v ro

U3KIIOYETE OT KOHTAaKTa UK U3KNKOYETE npeanasnTena Uan npekbceada.

BHMMAHMUE!

MpeauM noyncTBaHETO Ha ypeda, W3BaJeTe XpaHarta. MocTaBeTe M Ha XNagHo
MSACTO M 1 NOKpuiiTe gobpe.

HuKora He No4YncTBaiTe YCTPOMCTBOTO C NapoymcTayka. Moxe ga ce cbbepe Bnara B
€/IeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU.

TonnuTe Nnapu moraT Aa AoBeAaT A0 NoBpeAa Ha eeKTPUYEcKUTe Yactu.

ETepMYHUTE Macna W OpraHUYHUTE pPasTBOPUTEIM MOraT fga HasBpegaT Ha
NJIaCTMACcOBUTE YacTWU, HaMpPMMep JIOMOHOBUAT COK UMW COK OT MOPTOKaNoBa KOpa,
MacneHa KUceNnHa, NoYMCTBaLLM NpenapaT, KOMTO CbAbPMKAT OLETHA KucenunHa. He
OOMycKaTe nofobHM BellecTBa Ja BAM3AT B KOHTAKT C KOMMOHEHTUTE Ha
YCTPOMCTBOTO.

He uanonseaiite abpasmMBHU NOYMCTBALLM NpenapaTy.

MoyncTBaTe YCTPOMCTBOTO M BBLTPELLIHOCTTA MYy C Kbpna M Tonsa Boga. MoraT ga ce
M3MoN3BaT TbProBCKM NEPU/HM NpenapaTh 3a MMEHE Ha CbAOoBe.

Cnen, noyncTBaHe Ha ypena, M3MNJaKHETe C YMCTa BOZa M ro MoAcylleTe CbC cyxa
Kbpna.

HaTpynBaHeTo Ha npax B KOHAEH3aTOpa NOBMLLABA pa3xoda Ha eHeprua. Mouncreaiite
KOHAEH3aTopa Ha rbpba Ha YCTPOMCTBOTO BEAHDBNK MOAMLLIHO C MEKa YeTKa WK C
NnpaxocMyKauka.

MpoBepABaiiTe gpeHaxKHUA OTBOP 33 BOAA Ha CTeHaTa 3a4 X1a4Wu/IHOTO OTAe/IEHME.
AKO OTBOpMTE 3a OTTMYaHe ca 3anyleHu, OoThnyweTe M C NomoLTa Ha 3eneHaTa
npbyka. M3non3BaHEeTo Ha OCTPM NpeaMeTN MOKe Aa A0BeAe 40 NoBpesa Ha ypeaa.
Cnen, KaTo BCUYKM KOMMOHEHTU Ca CyXM, MOMKETe Aa BK/4YMUTE YCTPOWCTBOTO Aa
pabotn.
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IX. PASMPA3 :|=u Il—

Pasmpa3aBaHe Ha OoTAe/IeHNeTOo 3a CbXpaHeHUe Ha 3amMmpaseHun XpaHu

PasmpasdBaHeTo Ha ¢puM3epHOTO OTAeNEeHME Cce M3BbTWBA pPbyHO. [lpegm
pa3mpasnBaHETo M3BaZeTe XPaHaTa HaBbH.

M3BageTe ¢opmata 3a fen M UYeKMeZsKeTaTa WAM U MOCTaBeTe BPEMEHHO B
oTAeNIeHNETO 3a NPecHU NJoLoBe.

OcTaBeTe oTBOpEHa BpaTaT Ha ¢ppu3epa, AOKATO /ieda Ce CTOMM HaMb/IHO U ce HaTpyna
B [O/IHATA YacT Ha dpusepa. M3TpuiiTe BogaTa C MeKa Kbpna.

B cnyyald, ye xenaeTe ga ycKopuTe NpoLeca Ha pasmpassBaHe, MOXKeTe [a NoCTaBuTe
BbB GPU3EPHOTO OTAENEeHME CbA, € Tonsaa Boda (npubnusutenHo 50°C) n ocTbprkeTe
nefa C Wnatyna 3a pasmpassBaHe. Cnej Kato 3aBbplnTe Mpoueaypata, He
3abpaBAliiTe ga HacTpouTe OyTOHa 3a peryivMpaHe Ha TemnepaTypata B Haya/iHO
NonoXKeHue.

He ce npenopbyBa Aa ce 3arpsasa ¢ppU3epHOTO OTAe/IeHEe ANPEKTHO C TOMAa BOAA UM
CbC Celloap, 3al0To BLTPELUHOTO NOKPUTME MOXKe Aa ce aedopmMumpa.

Cblo Taka He ce MpenopbyBa 4a OCTbpreaTe Jeda WAM A3 OTAeNsATe XpaHuTe oT
¢dpusepa, KOMUTO ca 6UAM 3ampaseHn 3aefHo, C OCTPU UHCTPYMEHTU UAWN C LbPBEHU
npbTv, 3a Ja He ce MOBpeaM BbLTPELHOTO TMOKPUTME UM TMOBBPXHOCTTA Ha
nsnapuTens.

BaxkHo! YpeawuT TpAbBa ga 6bae pasmpaseH MoHe BeAHbX meceyHo. Mo Bpeme Ha

yn0Tpe63, dKO BpaTaTa € 0TBapAHa 4eCTo WUaun, ako YCTpOﬁCTBOTO e 6110 N3M0N3BaHO B

EKCTPEMHU BNAXXHWU YyCNOBUA, CbBETBAME I'IOTpe6MTe.ﬂMTe Aa ro paampasAaBaTt BEAHDBK Ha

ABe ceamuLm.

AKo ypeabT HAMA ga ce U3MOoA3Ba 3a AbAbr Nepuoa;:

e 3npasHeTe ypena; M3katoUeTe Liencena OT KOHTaKTa;

e [loyncTeTe Hanb/AHO ypeaa (BuMKTe rnasa ,lMo4YncTBaHe U NoaapbKKa”);

e (OcrtaBeTe BpaTaTa OTBOpeHa, 3a Aa wu3berHeTe HaATPYMNBaHETO Ha HEMNPUATHU
MUPU3MMU.
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BHMMAHMUE!

Mpean p[a OTCTpaHUTe noBpeauTe,

n3pagerte uwencena OT KOHTAKTa.

TexHuyeckmTe npobaemu, KOMTO He ca npeacTaBeHM B TOBa PbKOBOACTBO, mMoraT gda 6baat
OTCTPaHEeHMU CaMo OT KBaIMdULMPaH eNeKTPOTEXHUK NN OT KOMMNETEHTHO unLe.

Ba)kHo! PemOHTMTE MoOraT Aa ce M3BbpLUBAT CaMO OT KBaAMPUUMPAHU CEPBUSHU TEXHWULM.
HenpaBuaHuTe pemoHTM MoraT Aa [AoBeAaT A0 nosBaTa Ha PUCKoBe 3a notpebutens. Ako
Baweto ycTpoicTBo TpsAbBa Aa b6bae peMOHTUPAHO, MOJIA CBbPMKETE Ce C AOCTaBYMKA UK C
BaWwmAT mecTeH LeHTbP 3a NoAApPbIKKa.

MNpo6nem

Bb3morkHa npuymHa

PeweHue

YCTPOMCTBOTO He
paboTu.

YCTpoKncTBOTO OXNaXKaa
npeKaseHo MHOro.

YCTPOICTBOTO He e BK/IOYEHO.

BKitoyeTe yCTpoMCTBOTO.

LLlencena He e BK/OYEH B KOHTaKTa
WUAn e xnabas.

BknatoueTe wencena B KOHTAKTA.

MpeanasuTenaT e u3ropan nav e
nospeneH.

MpoBepeTe npeanasutens. AKo e
HeobXxo4MMOo, CMeHeTe ro.

ENEeKTPUYECKUAT KOHTAKT e
nospeaeH.

HacTpoeHaTa Temnepatypa e
TBbpAEe HUCKa.

MoBpeauTe Ha U3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe ¢
eNeKkTpoeHeprus Tpabsa Aa ce OTCTpaHABaT
OT /IEKTPOTEXHUK.

3aBbpTeTe BpeMeHHO 6yToHa 3a peryanpaHe
KbM MO-HUCKa NO3MLMA

XpaHuTe ca TBbpae
TONAMN.

TemnepaTtypaTta He e HacTpoeHa
npasuIHO.

Mons, npoyeTeTe rnaBata OTHOCHO
NYCKAHETO B eKCna1oaTaumMAa Ha ypeda.

BpartaTa e 61na ocTaBeHa OTBOpeHa
3a Ab/bI Nepuos OT BpeMe.

He apbiKTe BpaTaTa OTBOPEHa NoBeye Bpeme
OTKONIKOTO € HeobX0AMMO.

Mpe3 nocnegHute 24 yaca e 6uNo
NMOCTaBEHO B ypeaa ronsimo
KO/IMYECTBO TOMN XPaHMU.

3aBbpTeTe BpeMeHHO 6yToHa 3a peryavpaHe
KbM NO-HUCKa No3nuuna

YpeabT ce Hamupa A0 M3TOUYHMK Ha
TONAWHa.

Monsa npoyeTeTe rnaBaTa OTHOCHO MACTOTO
3a MHCTaIMpaHe Ha ypeaa.

BbTpeluHaTa KpyLKa He
paboTun.

O6pasyBan ce € MHOro
nefl, Bb3AMOXKHO U Mo
YNABTHEHMETO Ha
BpaTaTta.

KpylKaTa e noBpeaeHa.

YNAbTHEHMETO Ha BpaTaTa He e
NNBTHO (B'b3MO)KHO cnen NpomsaHa
Ha NOCOKaTa Ha BpaTaTa).

Mons npoyeTeTe pasgen ,,CMAHa Ha
BbTPELLHATa KpyLKa”.

3arpeiiTe BHMMaTE/IHO MecTaTa, KbAeTo
YNABTHEHMETO Ha BpaTaTa He Npuaensa, ¢
MOMOLLTa Ha cewwoap (Ha He MHOTO BUCOKA
Temnepatypa). B cbLoTo Bpeme opopmete
3aTOMN/IEHOTO YNAbTHEHME, TaKa Ye TO 43
npuaenHe NpPaBuaHO.

HeobuuaiiHu wymose.

YCTPOMCTBOTO HE € HMBEMPaHO.
YpeabT KOHTAKTYBa CbC CTEHaTa Uu
C APYr1 NpeameTu.

EaHa KomnoHeHTa (Hanpumep
Tpbba Ha ypena) KOHTAKTyBa C
Apyra 4yacT Ha ypeaa Uam cbC
cTeHara.

PerynupaliTe KpayeTtaTa Ha YCTPOWCTBOTO.
MpemecTteTe neKko ypeaa.

AKO e HeobX0AMMO, CrbHETE BHUMATE/HO
KOMMOHEeHTaTa, Taka Ye [ja He JOKOCBa Beye
HULLO.

KomnpecopbsT He ce
BK/lOYBA BegHara cnep,
npomsHa B
HACTPOMKMUTE Ha
Temneparypara.

ToBa e HOpMaNHO, HAMa HUKaKBa
nospesa B YCTPOMCTBOTO.

KomnpecopbT Lie ce BKAUM cnes
onpeaenieHo Bpeme.

Boaa Ha noga nau Ha
padToBeTe 3a
CbXpaHeHwue.

[peHaxHnAa oTBOp 3a BOAa e
610KMpaH.

MpoueTeTe paszen ,,NMoYnUCTBaHE U
noaapbXKKa”.
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CEPBU3 U OBC/NTYXKBAHE HA K/IMEHTU

M3non3saiite camo OpUrMHaNHN pe3epBHN YacTy.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalMA OTOPU3MPAH CEPBU3EH LEHTHLP, YBEPETe ce, Ye nmaTe nog,
pbKa cnegHata uHpopmauma: HaumeHoBaHMe Ha Mogena u cepueH Homep.
NHpopmaumaTa moxe Oa 6bAe HamepeHa Ha Tabesikata C TeXHUMYECKM AaHHM. Te
noAa/exar Ha npomsaHa 6e3 npeasapuTenHO yBeaoMAeH e,

TEXHUYECKUN AAHHU

TexHU4YecKaTa MHOpMaLMA ce Hamnpa Ha TabeskaTa C TEXHUYECKU AaHHM Ha ypeaa U Ha
€HEeprumnHuA eTUKeT.

QR KOAbT Ha eHepruimHUA eTUKeT, NpeaoCcTaBeH 3aedHOo C ypeaa, npeanara yeb Bpb3Ka
KbM MHPOopMaumaTa B 6as3aTa AaHHU Ha EPREL OTHOCHO NOCTUXKeHUATA Ha ypeaa.
3anaserte eHeprunHMAa eTUKeT 3a ObAELLM CNPaBKK, 3aeHO C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba
W C BCUYKM APYrY JOKYMEHTU, NPeaoCTaBeHN 3aeHO C TO3U ypes,.

CbL0 TaKa, MOXKeTe Aa HamepuTe cbliaTa MHPopmauma B 6a3ata aaHHM Ha EPREL, kaTo
usnonssate Bpb3Kata https: // eprel.ec.europa.eu M HanmmeHOBaHMETO Ha mMogena U
CEPUNHMA HOMEP Ha NPOAYKTa, KOMTO MOXKeTe A3 HamepuTe Ha TabeskaTa C TeXHUYECKU
JAHHM Ha ypeaa.

3a foctbn 40 MHPOpMaLMA 33 BawMA NPoAyKT B nopTana EPREL morkeTe ga ckaHupaTe
KoZoBeTe No-gony:

Enarop,apMM BU, 4e 3aKyMnuUXTe To3u I'IpO,EI,yKT! AKO umaTe HyX4a OT NOMOL, BbB BPb3Ka C
BalWKMA NPOAYKT, NOCETETE HallnA YE6C3I7IT, KaTO N3No0/s13BaTe BPb3KUTE NO-A0Y:

Monyyete pbKoBOACTBa 3a ynoTpeba: https://www.heinner.ro

Monyyete nHpopmaumua OTHOCHO peMoHTUTE: https://www.heinner.ro
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X

M3xBbpasHEe HA OTNAAbLMUTE MO HA4YUH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHATA cpeaa

MosKeTe fa NOMOrHeTe 3a OMa3BaHETO Ha OKoJ/IHaTa cpeaal

Monsa cnasBaiiTe mecTHUTe pasnopenbu: MMpedaiTe HedYHKLMOHMPALLOTO €e/1eKTPUYECKO
obopyaBaHe HA LEHTBLP 33 CbbMpaHe Ha OTNaAbLUM OT e/IeKTPUYEcKo 0bopyaBaHe.

©

HEINNER e peructpupaHa mapKa Ha komnaHuaTa Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MAPKM M HAMMEHOBAHMATA Ha MNPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MApPKU  WUan
PerucTpmMpaHmn TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MpUTENKATENN.

HuTo eaHa YacT oT cneundUKaLMnTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOU3BEKAAHA MOA KaKBaTo M Aa
e dopma man cpeactso, UAM M3NOA3BaHA 3a NOJy4yaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTO MpPeBOAM,
TpaHchopmaumnmn Unun agantaumnmn, 6es npeaBapuUTeNHOTO cbrlacke Ha komnaHuata NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. BcMyku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

To3M NPOAYKT e MPOEeKTUpaH U NMPou3BeLeH B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE M HOPMUTE Ha
EBponeiickaTa ob6LLHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapyen AHKy Ne 3-5, bykypeL, PymbHUA
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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FAGYASZTO
Modell: HFF-HS165E++

e Fagyaszté
e Energiahatékonysagi osztaly: E
e Teljes tarhely: 165 L
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K6szo6njiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

L SVETES

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikdnyvet késGbbi tanulmanyozas

céljabal.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, hasznalatdval és karbantartasaval kapcsolatos minden
szlikséges tudnivaldt rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata

érdekében, kérjik, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati

N J

I. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Fagyaszté
> Hasznalati Gtmutatoé
> Garancialevél

NS
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Az On biztonsaga és a helyes haszndlat érdekében a készilék felallitasa és elsé
haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a felhaszndld kézikdonyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrdl, hogy minden személy, aki a késziiléket hasznalja, ismeri a
biztonsagos miikodés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a
kézikonyvet, és gondoskodjon arrdl, hogy a késziilékkel egylitt marad, ha azt
elkoltoztetnék vagy eladndk, s ily mddon barki hasznalnd az élettartama alatt,
megfelel6képpen tdjékozdédhasson a hasznalatarél és a sziikséges biztonsagi
intézkedésekrél.

Eletének és vagyonanak biztonsdga érdekében tartsa be a haszndlati kézikdnyv
elGirasait, mivel a mulasztasokbdl szarmazd karokért a gyarté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

o A késziléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor
haszndlhatjdk, ha fellgyelik, vagy felkészitik Oket a késziilék biztonsagos
haszndlatdra, és ha megértik a készllék hasznalatdval jard veszélyeket. Tilos
gyermekeknek jatszani a késziilékkel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik gyermekek felligyelet nélkdl.

o Ne hagyja a csomagoldanyagot gyermekek szamdra elérhet6 helyen, mert fennall a
fulladas veszélye.

e Hogy elkerillje a gyerekek bezarddasat a késziilék belsejébe, vagy dramités
elszenvedését, mielStt kidobna a késziiléket, huzza ki az aljzatbdl, vagja le az
aramellatd kabelt (minél kdzelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

e Ha ez a magneses ajtéval ellatott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit,
amelynek ajtéja, vagy fedele rugdval (retesszel) mikodik, mielétt kidobn3,
bizonyosodjon meg, hogy a rugés rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a
gyermekek bezarddjanak az eldobott hiitészekrénybe.

o A készlilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képesség
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem
rendelkeznek a kell6 mennyiség(i tuddssal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett,
vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért felel6s személy megtanitotta Gket a
helyes hasznalatra.

e A 3 éves kort betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek élelmiszereket a
hiit6szekrénybe (Ez az elSirds csak az Eurdpai Unio tagorszagaira érvényes) .

Altalanos biztonsagi intézkedések

FIGYELMEZTETES! Ezt a késziiléket csak haztartasi hasznalatra tervezték.
FIGYELMEZTETES! Ne taroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul
aeroszolos gyulékony (izemanyagot tartalmazd sprayeket.

FIGYELMEZTETES! A veszély elkeriilése érdekében, amennyiben a tapkabel sériilt, ezt ki
kell cseréltetni a gydrtd, a gyartd szerviziigyndke, vagy hasonld szakképesitéssel
rendelkez6 személy altal.
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FIGYELMEZTETES! Ellendrizze, hogy a hiitGszekrény szell6z6nyilasai szabadon alljanak.
FIGYELMEZTETES! Leolvasztashoz kizardlag a gyarté 4&ltal ajanlott modszereket
hasznalja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.
FIGYELMEZTETES! Ne sértse meg a hiit6folyadék keringési rendszerét.
FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon elektromos eszkdzoket késziilék élelmiszertarold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyartd altal ajanlott tipusba tartoznak.

FIGYELMEZTETES! A hiitSanyag és a szigetel3gaz gyulékony. A késziiléket csak hivatalos
hulladékgy(ijté kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a készliléket.
FIGYELMEZTETES — A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkdbelt ne
nyomja 6ssze és ne rongalja meg.

FIGYELMEZTETES — Ne helyezzen a berendezés mogé elosztdkat vagy hordozhaté
aramforrasokat.

EGOK CSEREJE

FIGYELMEZTETES - Az égdéket ne a felhasznalé cserélje kil Amennyiben az égék
meghibasodnak, cseréjiik érdekében forduljon szakképzett személyekhez.

Ez a figyelmeztetés csak az égbkkel felszerelt hiitGkre vonatkozik.

Hiitokozeg

A késziilék hiit6folyadék rendszere R600a (izobutan) h(it6folyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gaz, magas szintl kérnyezeti kompatibilitdssal, de gyulékony.
Gy6z6djon meg, hogy szallitds és feldllitas idején a hiit6folyadék keringési
rendszerének egyetlen eleme sem rongdlédott meg. A hitéfolyadék (R600a)
gyulékony.

FIGYELMEZTETES — A h(itSszekrények hideghordozé kozeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gazakat megfelel6 mdédon kell eltdvolitani,
mert ezek szemsériiléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatdsa
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a hiit6kor csovezete nem sériilt.

FIGYELEM! TUZVESZELY!

A mélyhtité korfolyam meghibdsodasa esetén:

- Kertlje a nyilt [dng haszndlatat és a tlizforrasokat.

- Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a késziilék taldlhatd. A késziilék
jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy mdédositdsa veszélyes.
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Elektromos biztonsag

1.
2.

Ne hosszabbitsa meg a tapkabelt.

GyG6z6djon meg, hogy a dugd nem zuzddott 6ssze és nem rongalddott meg. Az 6sszezuzott
vagy megrongdlédott dugd tulheviilhet, és kigyulladhat.

Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tapkabelhez.

Ne rangassa a tapkabelt.

Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugét be kell dugni, ne hasznalja. Aramiités- és
tlizveszély léphet fel.

A késziiléket ne hasznalja, ha a h(it6teret vilagitd izzoldmpa nem mikodik.

A készilék dramellatdsat egyfazisi valtakozd dramu 220-240V/50Hz-es villamosenergia
haldzatrdl kell biztositani. Amennyiben a felhaszndld lakhelyén a feszlltség értéke nem
esik a fenti fesziiltség tartomanyba, a biztonsagi elSirdsoknak valé megfelelés céljabdl egy
automata 350 W-ndl nagyobb teljesitményl AC fesziiltségszabdlyozd berendezés
hasznalatdt javasoljuk. A berendezést kilon aljzatrél kell mikoédtetni, nem olyanrdl,
amelyhez mdar mas elektromos berendezések is csatlakoznak. A dugasznak
kompatibilisnek kell lennie a foldeléses aljzattal.
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A késziilékben ne taroljon gyulékony gazokat vagy folyadékokat. Robbanasveszély!

A készilék belsejében ne haszndljon elektromos készilékeket (pl. elektromos
fagylaltgépet vagy mixert stb.)

Ha ki akarja huzni a konnektorbdl, mindig a dugét fogja, ne rangassa a kabelt.

A késziilék miianyag komponensei mellé ne helyezzen forrd targyakat.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyartd utasitdsainak megfelelGen el6csomagolva téarolja.
Szigorlan tartsa be a készllék gyartéjanak a tdroldsra vonatkozd ajanlasait.
Tanulmanyozza a téroldsra vonatkozd utasitasokat. A mélyh(t6ben ne taroljon szénszavas
italokat, mivel ez nyomast gyakorol az edényre, amely elrobbanhat, és megrongalhatja a
késziiléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sériilést okozhatnak, ha kozvetlenil a mélyh(itGbdl
kivéve fogyasztja.

Ne tegye ki a készliléket kbzvetlen napsugaraknak.

A gyertyadkat, a nyilt langl ldmpakat és egyéb késziilékeket tartsa minél tavolabb a
készliléktél, hogy ne gyuljon meg.

A készliléket szokvanyos haztartasban élelmiszerek és/vagy italok tarolasara gyartottak,
amint ezt ez a haszndlati kézikényv elGirja.

A készilék sulyos. Vigyazzon, amikor koltozteti. A mélyh(itéb6l ne vegyen ki, és ne
érintsen targyakat, ha keze nedves/vizes, mivel b&rsurlddast vagy fagyasi sérilést okozhat.
Sose ne haszndlja a fidkokat, az ajtdkat stb. arra a célra, hogy radlljon vagy
posztamensként. A fagyasztott élelmiszereket, ha mar kiolvadtak, nem szabad
Ujrafagyasztani.

Ne fogyasszon fagylaltot vagy jégkockat kdzvetlenil a mélyh(itébdl, mert elidézheti a szdj
és az ajkak fagyasi sériilését.

Ez a hiit6késziilék nem beépitett készllékként haszndlhatd.

Tisztitas és karbantartas

A karbantartasi miveletek el6tt kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki az aljzatbdl a dugot.
Ne tisztitsa a késziléket fémtargyakkal, g6zzel mikodd tisztitd készilékekkel, illo
olajokkal, szerves olddszerekkel vagy surlé hatasu porokkal.

A jégnek a készilékrél valé eltavolitdsahoz ne haszndljon éles targyakat. Hasznaljon
mUanyagkaparot.

76



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

L W Vi Y P s i I

*
o—

A termék legjobb energiahatékonysaganak elérése érdekében kérjiik, helyezzen el minden polcot, fiékot és

kosarat eredeti helyzetiikben, a fenti abra szerint

A termék alaprajza

. VezérlGpult

. Felnyithaté fedel( hitérekesz
. K6zépsofidk

. Alsé fiok

. Allithaté labak

. Fogantyu

N o o W R

. A fagyaszto ajtdja
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Mid

Cold Colder

Az 6n késziilékének hasznalata

Tartozékok 1)

Fagyaszto fiok

A mélyhlitott élelmiszerek tartdsitasahoz

Jégkocka talca

A jégkockak készitéséhez és tarolasahoz

Fagyasztorekesz 2)

A fagyaszto rekesz a lefagyasztott élelmiszerek tarolasara és hosszu tdvi megbrzésére
szolgal.

Az élelmiszerek kiolvasztasa 2)

Szobah&mérsékleten

Mikrohulldmu stitSben

Egy szokvanyos vagy légkeveréses sitében

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza Ujra, kivételt csak bizonyos helyzetek
képeznek.

1) Ha a késziilék rendelkezik a megfelels tartozékokkal és funkciokkal.

2) Ha a készulék rendelkezik fagyasztorekesszel.

A vezérl6pulton taldlhaté héfokszabalyzd vezérl6gomb a fagyasztérekesz h6mérsékletét
allitja be.
,,Cold” poziciéd — Alacsony h6mérséklet
,Mid” pozicié — Alacsonyabb hémérséklet, normal beallitas
,Colder” pozicié — Legalacsonyabb h6mérséklet
A h6mérsékletet befolyasolja:
e Aszoba hémérséklete
e Mennyit van nyitva az ajto
e Mennyi élelmiszert tarol a h(it6ben
e A h(td6 elhelyezése
A helyes h6mérsékleti bedllitashoz ezeket a tényezbket figyelembe kell venni és néhany
probalkozas sziikséges. A gyermekek nem csavargathatjak a hémérséklet beallitot.
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Fontos! Rendes koriilmények kozott a "Normal" beallitast javasolt valasztani, ha
nagyobb vagy alacsonyabb h6mérsékletet szeretne fogassa el a megfelel6 helyzetbe.
Magasabb hémérsékleti beallitdsnal csokken az energiafogyasztas, ellenkezd esetben
pedig né.

Fontos! A magasabb kils6 hémérséklet (pl.: meleg nyari napok) és a nagyon hideg
hémérséklet beallitdis a kompresszor allandé mikodését okozza. Oka: ha a kilsé
hémérséklet magas a kompresszor allanddéan miikédik hogy a belsG hémérsékletet
allandé alacsony szinten tartsa.

A fagyaszto

=3 E7 3 jel azt jelenti, hogy a késziilék az élelmiszereit -18° C (-0,4F) vagy annal
alacsonyabb héfokra hiiti, illetve hosszabb ideig lefagyasztva tartja. A fagyasztd
hémérsékletét a vezérlG6panelen taldlhaté termosztat szabalyozza. A kiilonb6z6
bedllitasi mdédoknak, idGjarasi tényezéknek fliggvényében, a hémérséklet beallitasat
tobbszor kell elvégezni.

A hémérsékletet az élelmiszereken feltlintetett tarolasi értékeknek megfelelGen is
szabdlyozni lehet. A h6mérsékletet gyorsan le kell olvasni a h6mérérél, mivel azok
gyorsan nének miutdn a hémérét kivette a fagyasztébal.

A friss élelmiszerek fagysztasa

Forgassa el a bedllitd csavart a "MAX" pozicidba. Ekkor lecsokken a fagyasztd
hémérséklete és a maximalis kapacitdson mikodik. Kisebb mennyiségli élelmiszer
fagyasztasahoz 4 dra sziikséges;

Maximalis mennyiségl élelmiszerek fagyasztdsdhoz (olvassa el a termék cimkéjét) kb.
24 6ra sziikséges.

A készilék a tovabbiakban csdkkent energiafelhasznaldassal mikodik, csavarja el a
hémésrséklet szabdlyozdt a normal pozicidba.

A friss élelmiszereket a fagyasztd felsé fidkjaiba helyezze. El6fordulhat, hogy at kell
rendeznie azokat, hogy beférjenek. A friss élelmiszerek fagyasztasanal a hémérsékletet
gyorsan kell csokkenteni, hogy megakadalyozza azok mdédosuldasat és, hogy a
jégkristalyok minél kisebbek legyenek, mivel ezek kiolvasztaskor az élelmiszerek
mindségét befolyasoljdk. A mdr lefagyasztott élelmiszereket uUjra kell rendezni, hogy
legyen hely a tobbinek a fels6 két fidkban. A lefagyasztandd élelmiszereket lehetdleg
ugy kell elhelyezni, hogy feliil minél nagyobb legyen a leveg6aramlas.

Amennyiben nincs elegendd hely, helyezze a fagyasztott élelmiszereket a lenti fidokokba,
hogy a kovetkezd friss élelmiszereknek legyen hely a felsé fidkokban. A nagyobb
élelmiszereket ugy is tdrolhatja, hogy kiveszi a fidkot. A lefagyasztott élelmiszereket
kiolvasztas utdn nem szabad Ujrafagyasztani. Vizes kézzel ne vegyen ki élelmiszereket a
fagyasztdbol, mer fagydsi sériilést szenvedhet.
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A fagyasztott élelmiszerek tarolasa

A kereskedelemben forgalmazott fagyasztott élelmiszereket a gyartd altal megadott
utasitasoknak megfelelGen kell tarolni, ilyenek a 4 csillagos fagyasztott élelmiszerek, és
a vasarlast kovetd legrévidebb idén beliil a fagyasztdba kell tenni. Az On fagyasztojat
hosszutavu tarolasra tervezték, daltaldban 3 hodnapra, azonban ez az élelmiszerek
felhaszndlhatdsagi idejét6l fluggben is valtozhat. Ne tegyen a fagyasztoba lezart
palackokat vagy szénsavas folyadékokat mivel ezek nyomast hoznak létre a palackban
és felrobbanhatnak, ezaltal a fagyasztd kdrosoddsat idézhetik elS. A fagyasztobadl kivett
jégkockdkat  vagy fagylaltnyalékdat nem szabad azonnal fogyasztani, mivel a bér
irritaciojat okozhatjak.

Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az aldbbi
utasitdsokat:

e Ha a késziilék ajtdja huzamos ideig nyitva van, akkor a készilék rekeszeiben a
hémérséklet jelentGsen megné.

o Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a késztilék lefolyo rendszerét is.

o A két csillaggal jelolt fagyasztd a gyorsfagyasztott élelmiszerek tarolasara,
fagylalt készitésére vagy tarolasara és jégkocka készitésére alkalmas.

e Az egy, két és harom csillagos fagyasztéd a friss ételek fagyasztasdra nem
alkalmas.

Megjegyzés: Kérjlik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelel6 rekeszekben és a nekik
megfelel6 h6mérsékleten.

e Ha a fagyaszto készilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torolje ki jol
és hagyja az ajtdjat nyitva, hogy megel6zze a penész keletkezését a késziilék
belsejében.

e Elelmiszer fagyasztasakor bizonyosodjon meg, hogy az nem érintkezik a
fagyasztd belsé feliiletével.

e Elelmiszer fagyasztasakor tarolja ezeket hermetikusan zarédé edényekben vagy
tasakokban, amelyek izmentesek, vizzaré képességliek és nem tarlamaznak
mérgez6 anyagokat, elkeriilve a tarolt élelmiszerek kiszaraddsat és az ételszag
kidraddsat.

o A forrd ételt kell hagyni hogy hiljon le szobahémérsékletre, csak ezt kovetéen
tegylik a fagyasztéba. Ellenkez6 esetben befolydsoljak a tobbi élelmiszer
allapotat, illetve megnovekszik az elektromos energia fogyasztas is.
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Sorszam:

Fagyaszto rész tipusa:

Javasolt tarolasi
hémérséklet
[°cl

Elelmiszer

Htés

Tojas, fott ételek, csomagolt
élelmiszer, gylimolcs és zoldség,
tejtermék, a sutemények és italok
fagyasztdsa nem megengedett.

(***)*-Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek és a
husfélék fagyasztasa javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
taroldsi id6 novekedésével
fokozatosan veszitenek az izlikbél és
tapértékikbdl. )

***_Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek és
a husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
taroldsi id6 novekedésével
fokozatosan veszitenek az izlikbél és
tapértékikbdl. )

**_Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek ésa
husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 2 hdnap, a tarolasi
id6 novekedésével fokozatosan
veszitenek az iziikbél és tapértékikbdl. )

*-Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek ésa
hasfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 1 hdonap, a tarolasi
id6 novekedésével fokozatosan
veszitenek az izikbél és tapértékikbdl. )
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Figyelem! A készilék bels6 alkotéelemei beszennyezésének elkeriilése érdekében az
élelmiszereket a késziilékbe helyezés el6tt csomagolja zacskdkba, a folyadékokat téltse
Uvegekbe vagy fedett edényekbe.

Hasznalat el6tti tisztitas

A késziilék legels6 haszndlata el6tt mossa ki annak belsejét semleges szappanos langyos
vizzel, hogy eltavolitsa az Uj termékek tipikus szagdt, majd alaposan szaritsa ki.

A felszerelés helye

Figyelem! Felszerelés el6tt a biztonsaga és a készilék helyes haszndlata érdekében olvassa
el figyelmesen az utasitasokat.

o A késziiléket h6sugdrzéktol, pl aragdzoktdl, radidtoroktél, kozvetlen napfénytdl
tavol kell elhelyezni.

e A termék energiaosztalydnak megfelel6 maximdlis teljesitmény és biztonsag a
helyes elhelyezés betartasa és a megfelel6 szobah6meérséklet fenntartdsa esetén
garantalt.

e Ez a késziilék megfelel6en a N - ST. osztdlyban m(ikodik. Amennyiben hosszabb
ideig a megszabottnal magasabb vagy alacsonyabb hdmérsékleten hagyjak a
késziilék nem fog rendeltetésszerlien m(ikodni.

A késziilék szell6ztetése

A hatékony gyorsfagyasztashoz és az alacsony energiafogyasztashoz, a hé elosztasanak
el6segitése érdekében fontos a készilék korili megfelelS szell6zésnek a biztositasa. Ennek
érdekében hagyjon elég szabad helyet a késziilék koriil.

Azt ajanljuk, hogy hagyjon 50-70 mm tavolsagot a késziilék hatoldala és a fal kozott,
legalabb 100 mm a késziilék fels6 és oldalsé részeinél, valamint szabad helyet a késziilék
el6tt, mely lehet6vé teszi az ajtd 135°-ban torténd kinyitasat. Tanulmanyozza az aldbbi

abrakat:

o -
=]
T "
o
=
50-70 135 Ny
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Megjegyzés: Ez a készilék az aldbbi tdblazatban feltiintetett N-ST klimaosztalyokon
mkodik megfelel&en.

Ha a késziiléket hosszabb ideig a meghatdrozott intervallumhoz viszonyitva tul magas vagy
tul alacsony h6mérsékleten hagyja, elfordulhat, hogy a késziilék mar nem megfelelGen

mikodik.
Klimaosztaly Karnyezeti
hamerseklet
EH +10°*C-tol +32 “C-ig
M +16 *C-tol +32 “C-ig
ST +18 *C-tol +38 “C-ig
T +16 "o-tol +43 "c-ig

A késziiléket szaraz, nedvességtdl mentes helyre allitsa Gizembe.

A késziiléket ne tegye ki a nap sugarainak, es6nek vagy fagynak. Készilékét helyezze
minél tavolabb a héforrasoktdl: kalyhaktdl, flitGtestektdl.

A késziiléket nem érheti esé. Megfelel6 szellGzést kell biztositani a hata mogott, mivel a
gyenge szell6zés befolyasolhatja a teljesitményét. A beépitett késziilékeket a héforrastdl,
mint pl. fitGtestek és a kozvetlen napsugarzastdl tavol kell elhelyezni.

A késziilék kiegyensulyozasa

A készllék megfelel6 kiegyensulyozasahoz, illetve a készilék mogotti térben a levegd
megfelelS dramldsahoz sziikséges lehet a késziilék Idbainak beallitasa.

A késziilék labainak bedllitasa elvégezhet6 kézzel is vagy egy megfeleld kulccsal.

Az ajté biztonsagos becsukddasa érdekében dontse a késziléket korilbelil 10 mm-t
hatrafelé.

Elektromos csatlakozas

Figyelem! Minden villanyszerelési munkat hitelesitett szerviznek kell elvégeznie.

Figyelem! A késziléket foldelni kell, a gyartd nem vaéllal semmiféle felel6sséget,

ha a biztonsagi intézkedéseket nem tartja be.

Az ajté nyitasi iranyanak megforditasa

Az ajtd nyitasdnak irdnya megvaltoztathatd, attérhetiink a gyarilag szerelt jobbra nyildsrél a
balra nyilasra, ha a készlilék elhelyezése ezt megkivanja.

Figyelmeztetés! Ha az ajté nyilasi irdnyat meg akarja valtoztatni, szerelés kozben ne legyen
a késziilék aramforrashoz csatlakoztatva. Gy6z6djon meg rdla, hogy a csatlakozd ki van
hdzva az aljzatbdl.
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A kovetkez6 eszkozokre lesz sziiksége:

Mem tartozék |
2 mm-as csdkulcs Lapos csavarhiizg Spakni

=i _—_@tﬁ}

Csillagcsavarhdzo Franciakulcs & mim-es villés
kulcs

Kiegészitd alkatrészek (milanyag zacskoba csomagolva)

Bal oldali zsanér feddje

Megjegyzés: Miel6tt hozzdlatna, annak érdekében, hogy a készilék aljahoz is
hozzaférjen, fektesse a készliléket a hatdra, de el6tte tegyen aldja polisztéren vagy mas
hasonlé 6sszetételli csomagldanyagot, igy elkertilhet6, hogy megsériiljenek a készilék
hatoldalan levé alkatrészek. Az ajté nyildsi irdnyanak megvaltoztatasahoz az alabbi
|épések szerinti cselekvést ajanljuk:

1. A késziilék bal felsé sarkaban taldlhaté nyilas dugdjat tavolitsuk el egy spatuldval vagy
egy sima csavarhuzoval, majd csavarozza ki a fels6 sarok kupakjat, amely a késziilék jobb
fels6 sarkaban taldlhaté.

—

T35 naruh SedSie
listib el clal)

vl 1 bt Bl |

~ TS

Tgeir—a — e
B —

-

L. -

2. Egy 8 mm-es csGcsavarhuzd vagy csbékulcs segitségével, csavarozza ki a specialis,
karimas 6nmetsz6 csavarokat, melyek a jobb felsé sarkat tartjak (kérjuk a felsé ajtot

tamassza a kezével e miivelet alatt).
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4. Vegye le az ajtét az alsé sarokrdl. MEGJEGYZES: Amikor az ajtét leveszi a helyérdl,
figyeljen, hogy ne maradjanak az ajtdhoz ragadva az ajtd kozépsé és a fagyasztd rész alsé
felén lev6 zsanérjanak alatétjei. Ne veszitse el ezeket.

5. Az ajtot helyezze egy sima felliletre a panel résszel folfelé. Tavolitsa el a csavart (2) és az
(1) alkatrészt, majd szerelje fel a bal oldalra és rogzitse szorosan.

i 3

o Uk dad
T Onmatsad coavar
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6. A készililéket helyezze egy puha habcsomagoldsra vagy hasonlé anyagra. Tavolitsa el
mindkét allithatd labat, majd a specidlis peremes 6nmetsz6 csavarok kicsavarozasaval
szerelje le az alsé zsanért.

T Alsé zsandr [jobb aldal)
D Allithatd lab
B Onmetszd csavarck

', J

7. Helyezze a4t az alsd zsanért a bal oldalra és rogzitse a specialis, karimas dnmetsz6
csavarok segitségével. Allitsa be az 4llithato labakat az ellenkezé oldalon és régzitse.

"

LN A

8. Helyezze el az ajtét a megfelelS pozicidba, a zsanér tengelyét helyezze be az ajtd alsé
nyilasaba.
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9. Helyezze at a fels6 zsanért és helyezze be a tengelyét az ajtd felsé nyilasaba, majd allitsa
be az ajtd pozicidjat (kérjik, tdmassza meg a kezével az ajtot e mlvelet kdzben), rogzitse a
fels6 zsanért a specialis, karimas 6nmetsz6 csavarok segitségével.

b, A

10. Szerelje fel a készllék jobb felsé sarkanal levé nyilas fedelét. Szerelje fel a fels6 zsanér
fodelét (a mlanyag zacskdban taldlja) a bal oldali sarokra és csavarokkal rogzitse. Tegye a

fels6 zsanér fodelét a mlanyag zacskdba.

-

b i r vyt b oo i

Butic) muarsr fodog e | bal)

' Y
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12. Nyissa ki a fels6 ajtot és helyezze vissza az ajtd polcait, majd csukja be.
Figyelmeztetés! Ha az ajtd nyilasi irdanydt meg akarja valtoztatni, szerelés el6tt a késziiléket
csatlakoztassa le az aramforrasrél. Ennek érdekében huzza ki a késziléket a fali

csatlakozdaljzatbdl.
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Miikédés kozbeni zajok

Kattanasok - Amikor a kompresszor beindul vagy leall, kattanas hallhato.

Zimmogeés - Miutan a kompresszor beindul, hallhaté a zimmogése.

Bugyborékolds - Amikor a hiit6folyadék a vékony cs6rendszerben kering, bugyborékolas
vagy lubickolas szer( zaj hallhato.

Lubickolas - Miutan a kompresszor ledllt, rovid ideig ilyen zaj hallhatd.

Energiatakarékossagi tanacsok

Ne dllitsa a késziléket tlzhely, flitGtest vagy mas héforras kozelébe.

Ne nyissa tul gyakran az ajtét, és ne hagyja nyitva a sziikségesnél hosszabb ideig.

Ne dllitsa a késziléket a szlikségesnél alacsonyabb héfokra.

Vigyazzon arra, hogy a hiitészekrény hatso és oldalso része megfeleld tavolsagra legyen
a faltdl, kovesse az erre vonatkozd utasitasokat.

Ha a rajzon megfeleld a fiokok és polcok elhelyezése, ne rendezze at azokat, mert
magasabb energiafogyasztast eredményezhet.

Javaslatok a mélyh(itéshez

Az els6 inditds alkalmaval vagy ha egy ideig a készllék hasznalaton kivil volt, kapcsolja
be, majd hagyja a leghidegebb hémérsékletre dllitva legaldbb 2 érat mlkodni, anélkil
hogy élelmiszereket tenne bele.

Készitsen el6 kis adagu élelmeket, melyek gyorsan és teljes mértékben
lefagyaszthatdak, igy kés6bb konnyebb a sziikséges mennyiséget kiolvasztani.
Csomagolja az élelmiszereket aluminium fdlidba vagy polietilén anyagu, hermetikusan
zard dobozokba.

Gy6z6djon meg rdla, hogy a friss, nem fagyasztott élelmiszerek nem érintkeznek a mar
mélyfagyasztott élelmiszerekkel, igy elkerilheti ez utébbi hémérsékletének
novekedését.

Abban az esetben, ha a mélyfagyasztdbdl kivett élelmiszereket azonnal elfogyasztjuk,
fagyasi sériiléseket okozhatunk.

Ajanlott felcimkézni és ddtummal ellatni minden fagyasztott élelmiszer csomagot, igy a
tartésitdsi id6t nyilvantarthatjuk.

Tanacsok a fagyasztott élelmiszerek tarolasara

GyG6z6djon meg, hogy a kereskedelemben talalhatd fagyasztott élelmiszereket a retailer
tarolta.

A kifagyasztott élelmiszerek gyorsan romlanak, és nem fagyaszthatok djra.

Ne haladja meg az élelmiszergyartd altal megjelolt tarolasi idészakot.

Megjegyzés: Ha a készilékben ilyen tartozékok és funkcidk vannak.

"
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| VIIL TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Higiéniai okokbdl a késziilék belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen tisztitani

kell.

A késziilék legaldbb kéthavonta ki kell tisztitani, és karban kell tartani.

FIGYELEM! Aramiitésveszély! A késziiléket huzza ki az elektromos haldzatbdl tisztitds
idejére. Tisztitds el6tt kapcsolja ki a készlléket, és huzza ki a konnektorbdl vagy szakitsa
meg az aramellatast gombtdl, illetve a biztositéktdl.

VIGYAZAT!

A késziilék tisztitasa el6tt tavolitsa el az élelmiszereket annak belsejébd6l. Helyezze
hlivos helyre, j6l letakarva.

A tisztitdshoz soha ne hasznaljon gézkelt6 készliléket. A nedvesség lerakddhat az
elektromos komponensekben.

A meleg para megrongalhatja a villamos részeket.

Az éterek és a szerves olddszerek, mint példdul a citromlé vagy a narancshéj leve, a
vajsav, az ecetsavat tartalmazé tisztitdszerek megrongalhatjak a mlanyag részeket.
Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a késziilék komponenseivel érintkezzenek.

Ne hasznaljon dérzshatdsu tisztitdszereket.

A késziiléket és belsejét langyos vizzel és torl6vel tisztitsa. Mosogatdszerek
hasznalhatok.

Tisztitds utan oblitse le tiszta vizzel és torolje szarazra egy szaraz torlGkenddvel.

A poros kondenzator noveli az daramfogyasztast, évente egyszer puha kefével vagy
porszivoval tisztitsa meg a késziilék hatan talalhato kondenzatort.

Ellenérizze a h(it6rész hatso falan talalhato kifolyot.

Amennyiben a lefolydé nyilasai eltomddtek, tisztitsa ki azokat a zold szind palcika
segitségével. A hegyes és éles tdrgyak haszndlata a berendezés sériiléséhez
vezethet.

Miutan minden 0OsszetevS teljesen kiszaradt, helyezze ismét mikoédésbe a
késziiléket.
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IX. KIOLVASZTA

A fagyasztott élelmiszertarold leolvasztasa

A fagyasztotér leolvasztasa manudlisan torténik. Leolvasztas el6tt vegye ki az ételt.

A jégtdlcat és a fidkokat vegye ki, vagy ideiglenesen helyezze a friss gylimolcsot tarold
ladaba.

Hagyja nyitva a fagyasztd ajtojat, mig a jég teljesen leolvad, és a fagyasztd aljan
Osszegy(l. Torolje ki a vizet puha torlével.

Ha gyorsitani akarja a leolvadasi folyamatot, a fagyasztétérbe helyezzen melegvizes talat
(hozzavetblegesen 50 °C), és kaparja le a jeget egy jégkapardval. A miivelet elvégzése
utan figyeljen arra, hogy a h6fokszabalyozé gombot allitsa vissza az eredeti pozicidba.
Nem ajanlott a fagyasztoteret kdzvetlenll forrd vizzel vagy hajszaritéval melegiteni,
mivel a belsé doboz deformalédhat.

Ugyszintén nem ajanlott a jeget éles eszkdzokkel vagy fa rudacskakkal kaparni, illetve
ezekkel levalasztani az odafagyott élelmiszert, mert megrongalédhat a bels6é doboz vagy
a parologtato felilete.

Fontos! A késziilék legaldbb havonta egyszer le kell olvasztani. Ha a hasznalat idején az ajto
gyakran volt nyitogatva vagy a késziiléket fokozott nedvességi kortlmények kozott
hasznaltak, ajanljuk a készilék kétheti leolvasztasat.

Amennyiben a berendezést hosszabb ideig nem hasznalja:

"

Uritse ki a berendezést;

Huzza ki a dugaszt az aljzatbdl;

Tisztitsa meg alaposan a berendezést (lasd a ,, Tisztitas és karbantartas” fejezetet);
Hagyja nyitva az ajtét, hogy elkeriilje a kellemetlen szagok keletkezését.
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FIGYELEM!

Hibaelharitas el6tt hdzza ki a késziléket a villamos haldzatbdl. Azokat a hibakat,

amelyek nem szerepelnek ebben a kézikonyvben, kizardlag szakositott villanyszerels, vagy
illetékes személy harithatja el.

Fontos!

A készllék javitdsa kizardlag szakosodott mihelyek 3altal végezheté.

A nem

megfeleld javitasok kockazattal jarnak a felhaszndld szamara. Ha késziilékét javitani kell, kérjik,

keresse meg a szakkeresked&t vagy a helyi szakszervizt.

Hiba

Lehetséges ok

Megoldas

A készilék nem
mkodik.

A berendezés

A késziilék nincs bekapcsolva.

Kapcsolja be a késziiléket.

A dugo nincs helyesen bedugva az
aljzatba, vagy meglazult.

Helyezze be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

A biztositék kiégett vagy
meghibasodott.

Ellendrizze a biztositékot. Sziikség esetén
cserélje ki.

A dugasz meghibasodott.

A bedllitott h6mérséklet tulsdgosan

A villamossagi rendszer meghibdsodasait
kizardlag szakképzett villanyszerelGvel
javittassa meg.

Tekerje a h6szabalyzdé gombot magasabb

tulsdgosan hiit. alacsony. héfokra.
A hémérséklet értéke nem Kérjlk, olvassa el figyelmesen a berendezés
megfeleld. Uzembe helyezésére vonatkozd fejezetet.

Az élelmiszerek tul
melegek.

Az ajté tulsdgosan hosszu ideig
maradt nyitva.

Ne tartsa nyitva az ajtot a sziikségesnél
hosszabb ideig.

Az elmult 24 éraban nagy
mennyiségli meleg élelmiszer keriilt
be a hlitGszekrénybe.

Tekerje a h6szabalyzd gombot magasabb
héfokra.

A berendezés egy héforrashoz kozel
helyezkedik el.

Kérjik, olvassa el a berendezés elhelyezésére
vonatkozd részeket.

Nem mikodik a
vilagitas.

Sok jég alakult ki,
valdszin(ileg az ajtd
tomitésén is.

Az izz6lampa meghibasodott.

Az ajtotomités nem szigetel jol
(valdszin(leg az ajté nyitdasanak
megcserélése utdn)

Kérjik, olvassa el ,,A belsé izzélampa
helyettesitése” fejezetet.

Melegitse gondosan az ajtotomités
érintetlen részeit hajszaritéval (hlvosre
allitva). Ugyanakkor kézzel modelldlja az
ajtétomitést oly modon, hogy az jol
elhelyezkedjen.

Szokatlan zajok
hallatszanak

A készilék nem all stabilan.

Allitsa be a készulék labait.

A késziilék a fallal vagy egyéb
targyakkal érintkezik.

Egy adott alkatrész (példaul a
készulék egyik csove) a falhoz vagy
egy masik alkatrészhez ér hozza.

Mozditsa el kicsit a berendezést.

Amennyiben sziikséges, dvatosan hajlitsa
meg az alkatrészt, hogy az semmihez se
érhessen hozza.

Nem indul a
kompresszor, a
héfokszabalyozasat
kévetdn azonnal.

Ez normadlis, nem hibajel.

A kompresszor egy adott id6 utan indul be.

A padldn vagy a

taroldépolcokon viz van.

Elzarult a kifolyd.

Olvassa el a tisztitasra és karbantartasra
vonatkozé fejezetet.
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizadrdlag eredeti cserealkatrészeket haszndljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla, hogy a
kovetkezd adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszama

Ezeket az adatokat a készlilék mUiszaki adattablajan taldlja. Ezek az adatok el6zetes értesités
nélkil is megvaltoztathatodk.

MUSZAKI ADATOK

A termék mdszaki adatai a készllék mdszaki adattabldjan és az energiacimkéjén vannak
feltlintetve.

A hit6szekrény energiacimkéjén taldlhaté QR-kéd egy internetes linket biztosit a késziilék
teljesitményével kapcsolatos informacidkhoz, melyek az EPREL adatbazisban talalhatok.
Utdlagos tanulmdnyozds céljabdl, Orizze meg az energiacimkét a haszndlati Utmutatdval
valamint a készllék egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informdcidkat az EPREL adatbazisban is megtalalja. Ennek érdekében
hasznalja a kovetkezd linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a termék megnevezését
és sorozatszamat, amelyeket a készllék m(iszaki adattablajan talal.

A termékével kapcsolatos informaciok eléréséhez az EPREL portalon beolvashatja az alabbi
kédokat:

Koszonjik, hogy termékiinket valasztotta! Ha termékével kapcsolatosan tovabbi informacidkra
van szliksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket hasznalva:

A hasznalati atmutatékat innen téltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja: https://www.heinner.ro
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A hulladékok kérnyezetfelelSs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjlk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(ijté kozpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tdrsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtoklék altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formdban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

ce

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirdsainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Importér: Network One Distribution

Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti),
Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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